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مدیرکل فرهنگ و ارشاد استان اصفهان از رشد ۶۷ درصدی ان�شار ک�اب خبر داد:
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2

2

منبع: ایرنا

استاندار اصفهان در آی�ن نکوداشت �وز جهانی صنایع دستی مط�ح کرد:

کاشان �اسطوره شهر� ایران

کشور ما اکنون در شــرایطی است که نیاز 
مبرمی به ارز دارد، اما از آن سو، صادرکننده 
براي انتقــال و بازگردانــدن ارز حاصل از 
صادرات با دشــواري هایی روبه رو است که 
زمان آن نســبت به قبل طولانی تر شده یا 
اساسا تمایلی براي بازگشت ارز ندارد. در چنین 
وضعیتی دولت باید صادرکننده را راضی نگه 
دارد؛ استفاده از ابزارهایی مانند تمدید مهلت 
بازگشت ارز، تبدیل تعهدات ارزي به ریال یا 
ارایه تخفیف هاي ارزي به واردکنندگان براي 
تامین کالاهاي اساسی از جمله مواردي است 
که هر کسی می داند در این شرایط باید انجام 
شود. اینها جزو وظایف تعریف  شده و روتین 

نهادهاي مسوول است و هر کسی می داند 
در چنین شــرایطی باید کدام نرخ را بالاتر یا 
پایین تر ببرد یا مهلت هــا را تمدید کند. اما 
زمانی که یک بحران یــا جنگ طولانی تر 
می شود، این مهلت ها دیگر جوابگو نیست. 
براي مثال، صادرکننــده می بیند وقتی باید 
ارز را به نرخ 150 هــزار تومان عرضه کند، 
در حالی که قیمت روغن در کشور سه برابر 
شده، تمایلی به این کار ندارد و ممکن است 

ارز را نگه دارد.
 در این میان، ورود دولت به نرخ ارز بازار آزاد 
و همچنین افزایش مبلغ کالابرگ ها به دلیل 
کاهش شدید قدرت خرید مردم، مسائلی است 

که کاملا قابل پیش بینی بوده و نمی توان آنها 
را یک ابتکار تلقــی کرد؛ مگر اینکه تصمیم 
جدید و بی ســابقه اي گرفته شود که نیاز به 
ارزیابی داشته باشد. تولیدکننده ما اکنون در 
وضعیت «رکود تورمی» قــرار دارد؛ هزینه 
تولید بالا رفته و مواد اولیه یا کم یا گران شده 
است. این وضعیت نیاز به حمایت دارد و دولت 
باید هزینه کند و بخش خصوصی مسوول 
گرانی مواردي چون نهاده هاي دامی نیست. 
اینجاست که نظارت دولت براي جلوگیري 
از سوءاستفاده، خالی  نکردن انبارها و ایجاد 

نکردن کمبود مصنوعی، اهمیت می یابد.
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اولین روزنامه اقتصاديِ دو زبانه استان اصفهان
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در چهل وسومین جلسه هیئت نمایندگان 
اتاق با�رگانی اصفهان تأ�ید شد؛

ایستادگی بخش خصوصی 
در وضعیت نه جنگ و نه صلح

جای یک کمیته ملی خالی است؛
میراث تمدنی ایران 

پشت درهای «سپر آبی»
حمایت از نوآو�ی  

دانش بنیان ها برای رفع 
چالش های صنعت معدن

نسخه جدید مقابله با آلودگی هوا؛
برقی سا�ی 

ناوگان حمل ونقل

استاندار اصفهان:
چشم انداز «میز خانواده» 

تحقق جامعه پویا 
و منسجم است

همه چیز د��اره WWDC 2026؛
 سی�ی بالاخره 
هوشمند شد!
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Iran pounds Israel’s 
Nevatim and Tel Nof 
airbases

A third war with Iran: The 
price world will pay
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Some Wellness Shots to Take Daily for Better Energy, Immunity, and Digestion 

اسکن کنید 
و تازه ترین 

اخبار را 
به صورت 

آنلاین 
دنبال کنید

 آگهى مناقصه عمومى یک مرحله اى (نوبت اول )
آسفالت معابر بازآفرینى شهر کمشrه 

شهردارى کمشrه به استناد تفاهº نامه شماره 14/1404/10141 مورخ 1404/07/29 با اداره کل راه و شهرسازى استان اصفهان در نظر دارد نسبت به آسفالت معابر بازآفرینى شهر 
کمشrه از طریق مناقصه عمومى اقدام نماید. 

 *کلیه مراحل برگزارى فراخــوان از دریافت و تحویل اســناد فراخوان تا بازگشــایى پاکت ها از طریق درگاه ســامانه تــدارکات الکترونیکى دولت (ســتاد) به آدرس
 www.setadiran.ir انجام خواهد شد.

متقاضیان شرکت در فراخوان در صورت عدم عضویت در سامانه، نسبت به ثبت نام و دریافت گواهى امضاى الکترونیکى (به صورت برخط) براى کلیه صاحبان امضاى مجاز و مهر 
سازمانى اقدام لازم را به عمل آورند.

مواعد زمانى:
-مهلت دریافت اسناد فراخوان و شرکت در مناقصه : 1405/03/30 -تاریخ انتشار فراخوان: 1405/03/20  

-زمان بازگشایى پاکت ها: 1405/04/13 -مهلت ارسال پیشنهادات: 1405/04/10  
شناسه آگهى: 2201596

 آگهى مناقصه عمومى یک مرحله اى (نوبت اول )چاپ اول
آسفالت معابر بازآفرینى شهر کمشrه 

شهردارى کمشrه به استناد تفاهº نامه شماره 14/1404/10141 مورخ 1404/07/29 با اداره کل راه و شهرسازى استان اصفهان در نظر دارد نسبت به آسفالت معابر بازآفرینى شهر 
کمشrه از طریق مناقصه عمومى اقدام نماید. 

 *کلیه مراحل برگزارى فراخــوان از دریافت و تحویل اســناد فراخوان تا بازگشــایى پاکت ها از طریق درگاه ســامانه تــدارکات الکترونیکى دولت (ســتاد) به آدرس
 www.setadiran.ir انجام خواهد شد.

متقاضیان شرکت در فراخوان در صورت عدم عضویت در سامانه، نسبت به ثبت نام و دریافت گواهى امضاى الکترونیکى (به صورت برخط) براى کلیه صاحبان امضاى مجاز و مهر 
سازمانى اقدام لازم را به عمل آورند.

مواعد زمانى:
-مهلت دریافت اسناد فراخوان و شرکت در مناقصه : 1405/03/30 -تاریخ انتشار فراخوان: 1405/03/20  

-زمان بازگشایى پاکت ها: 1405/04/13 -مهلت ارسال پیشنهادات: 1405/04/10  
شناسه آگهى: 2201596

چاپ اول

شــرکت خدمات حمایتی کشــاورزي اســتان اصفهان وابســته به وزارت جهاد کشــاورزى در نظر دارد:  واگذارى فعالیت هاى امور حفاظتى و 
نگهبانى خود را از طریق برگــزاري مناقصه عمومی یک مرحله اى به پیمانکاران واجد شــرایط واگذار نماید. کلیــه مراحل برگزارى مناقصه 
از " دریافت اسناد ، ارائه پیشــنهاد ، بازگشایى نرخ هاى پیشــنهادى و ... " در بســتر ســامانه تــدارکات الکترونیکى دولت (ســتاد) به آدرس

 www.setadiran.ir انجام خواهد شد و لازم است مناقصه گران در صورت عدم عضویت قبلى ، مراحل ثبت نام در سایت مذکور و دریافت گواهى امضاى 
الکترونیکى(توکن) را جهت  شرکت در مناقصه محقق سازند.

1-شماره  فراخوان و تاریخ انتشار آگهى مناقصه در سامانه: 2005001553000002 روز یکشنبه مورخه 1405/03/10
2-نام و نشانى مناقصه گزار:شرکت خدمات حمایتى کشاورزى استان اصفهان به آدرس اصفهان، اتوبان ذوب آهن، خروجى دوم، پل هوایى سوم

3-هزینه خرید اسناد مناقصه : مبلغ 500,000 ریال مى باشد که از درگاه بانکى موجود در سامانه تدارکات الکترونیکى دولت انجام مى گیرد.
4-مهلت زمانى دریافت اسنادمناقصه از سامانه: از روز یکشنبه مورخه 1405/3/10 لغایت ساعت 19 روز چهارشنبه مورخه 1405/03/13

5- آخرین مهلت ارائه پاکت هاى پیشنهادى- بارگذارى در سامانه بصورت pdf : تا ساعت 19 روز شنبه مورخه 1405/3/23
*لازم به ذکر است پیشنهادات ارسالى باید حداقل 45 روز از تاریخ آخرین مهلت تحویل پیشنهادها اعتبار داشته باشند.

6-تاریخ گشایش پیشنهاد ها: روز یکشنبه مورخه 1405/3/24 ساعت 9 صبح در سالن جلسات استان مى باشد.
7-میزان و نوع تضمین فرآیند ارجاع کار مبلغ: 7,822,303,378  ( هفت میلیارد و هشتصد و بیست و دو میلیون و سیصد و سه هزار و سیصد و هفتاد و 
هشت ) ریال که به  دو صورت ضمانتنامه بانکى و یا پرداخت نقدى (فیش واریزى) بحساب شباى شماره IR 870100004001039706374385 نزد بانک مرکزى 
جمهورى اسلامى ایران بنام خزانه دارى کل از طریق دستور پرداخت ساتنا یا پایا با شناسه واریز 936263500100000000000000000061  قابل ارائه مى باشد.

8-آدرس و زمان تحویل اصل تضمین شــرکت در فرآیند ارجاع کار:اصل تضمین شــرکت در فرآیند ارجاع کار (الف) علاوه بر بارگذارى در سامانه، 
مى بایستى بصورت فیزیکى و در پاکت دربسته و ممهور ، حداکثر تا پایان وقت ادارى روز شنبه مورخه 1405/3/23 به دبیرخانه کمسیون معاملات مناقصه 

گذار در آدرس فوق الذکر تحویل و رسید دریافت شود.
*ضمنا جهت کسب اطلاعات بیشتر می توانید ضمن تماس با  شماره تلفن 37811070-031 به  آدرس اینترنتى شرکت www.assc.ir و آدرس  پایگاه ملى 

اطلاع رسانى مناقصات  http://iets/mporg.ir  نیز مراجعه فرمائید.
-شماره تماس پشتیبانى سامانه1456( تماس با دفتر ثبت نام در سامانه اداره کل صنعت ، معدن و تجارت استان اصفهان بشماره (031-32645870)

مناقصه عمومى یک مرحله اى
 شرکت خدمات حمایتی کشاورزي  استان اصفهان (نوبت اول)

شناسه آگهى: 2193860

مناقصه عمومی یک مرحله اي
فراخوان آگهی تجدید مناقصه (نوبت دوم) امور مکمل فضاي سبز به همراه ماشین آلات 

مورد نیاز منطقه پنج شهرداري نجف آباد در سال 1405
شهرداري نجف آباد در نظر دارد  فراخوان آگهی تجدید مناقصه (نوبت دوم) امور مکمل فضاي سبز به همراه ماشین آلات مورد نیاز منطقه پنج شهرداري نجف آباد در سال 

1405 ، به شماره سیستمی 2005090286000009 را از طریق سامانه تدارکات الکترونیکی دولت برگزار نماید.
کلیه مراحل برگــزاري فراخوان از دریافت و تحویل اســناد فراخــوان تا بازگشــایی پاکت ها از طریق درگاه ســامانه تــدارکات الکترونیکی دولت (ســتاد) به آدرس

 www.setadiran.ir انجام خواهد شد.
*متقاضیان شرکت در فراخوان در صورت عدم عضویت در سامانه، نسبت به ثبت نام و دریافت گواهی امضاي الکترونیکی (به صورت برخط) براي کلیه صاحبان امضاي مجاز و مهر 

سازمانی اقدام لازم را به عمل آورند.
مواعد زمانی:

- تاریخ انتشار فراخوان : نوبت اول چاپ روز سه شنبه مورخ  29/ 02/ 1405 و نوبت دوم چاپ روز  یکشنبه مورخ  10/ 03/ 1405
-مهلت دریافت اسناد فراخوان:  تا ساعت 19 روز دوشنبه مورخ  11/ 03/ 1405

-مهلت ارسال پیشنهادات: تا ساعت 19:00 روز دوشنبه مورخ 25/ 03/ 1405
-زمان بازگشایی پاکت ها: ساعت 15:00روز سه شنبه مورخ 26/ 03/ 1405

نوع و مبلغ تضمین شرکت در فرایند ارجاع کار: شرکت کنندگان باید مبلغ 000 / 000 / 093/ 1 ریال را به صورت وجه نقد به حساب سپرده شماره 2 / 9107470 / 10 یا شماره شبا 
IR050700001000229107470002   شهرداري نزد بانک رسالت واریز و یا معادل آن ضمانتنامه معتبر بانکی  با اعتبار حداقل 3 ماهه از زمان آگهی مناقصه بعنوان ضمانت شرکت 
در مناقصه تهیه و بارگذاري نمایند و سپس اصل ضمانتنامه و یا تاییدیه وصول مبلغ سپرده را قبل از بازگشایی پیشنهادات به واحد امورقراردادهاي شهرداري مرکزي نجف آباد 

ارسال نمایند.
اطلاعات تماس و آدرس دستگاه : نجف آباد- خیابان امام خمینی ( ره )، شهرداري مرکزي -کدپستی 14661-85146 -تلفن 031-42640041-3

مشخصات شهرداري : شناسه ملی : 14000277378        کد اقتصادي : 411443717316        شماره ثبت : 0900544

عباس مرادى- شهردارنجف آباد شناسه آگهى: 2183801

نوبت دوم

آگهى مزایده لودر مدل 1394 (نوبت دوم )
 شهردارى تودشک در نظر دارد: باستناد مصوبه 251 مورخ 1404/02/22 شوراى اسلامى شــهر یکدستگاه لودر به شماره ش 14110004 مدل 1394   خود را از طریق 
مزایده عمومى و با جزئیات مندرج در اسناد مزایده،با بهره گیرى از سامانه تدارکات الکترونیکى دولت(setadiran.ir ) با شماره سیستمى 1005093410000001 بصورت 

الکترونیکى به فروش برساند.
تاریخ انتشار:1405/03/02 مهلت دریافت اسناد مزایده : 1405/03/12 ساعت 18:00  تاریخ بازدید : از 1405/03/02 تا تاریخ 1405/03/23 روزانه ساعت 07:00 تا ساعت 13:00 

مهلت ارسال پیشنهاد : از 1405/03/02 ساعت 08:00  تا تاریخ 1405/03/23 ساعت 18:00 تاریخ بازگشایى : 1405/03/24 و  تاریخ اعلام برنده : 1405/03/25 مى باشد.
شناسه آگهى: 2187113شهردارى تودشک

 agahinaslefarda.ir
قابل توجه شهروندان گرامى آیا مى دانید با مفقود شدن مدارك شناسایى خود ممکن است شما به عنوان مجرم شناخته شوید؟

تلفن سفارش آگهى:
  031-32274792 021  -88356308 - 88016649 

شماره   55/33/05/289/2                                                                                                                              تاریخ    1405/03/05 وزارت جهادکشاورزي 



در شـــهر

Isfahan News

... ادامه در صفحه یک

مدیرکل فرهنگ و ارشاد استان 
اصفهان از رشد ۶۷ درصدی 

انتشار کتاب خبر داد:
ثبت ۳۸۱۸

عنوان کتاب در ۱۴۰۴  

من در این زمینه اقداماتی از طرف دولت 
ندیده ام و دولت فعلا سعی دارد همه  چیز 
را با کالابرگ در بخــش حمایتی جبران 
کند، نــه در مدیریت نرخ تــورم. اگر دانه  
روغنی وارد نمی شود یا گران است، یعنی 
پروتکل هاي این شــرایط رعایت نشده 
یا احتمالا وزیر و نهادهاي مســوول دچار 
سهل انگاري شده اند که نتیجه آن کوچک تر 
شدن سفره مردم است. وقتی پول به تولید 
تزریق می کنیم تورم ایجاد نمی کند، بلکه 
باعث رونق می شود تا واحد تولیدي با قیمت 
تمام  شده پایین تري به فعالیت ادامه دهد. 
دولت ممکن است در شناسایی واحدهاي 
نیازمند دچار خطا شود و به همه وام بدهد، 
اما تزریق سرمایه در گردش به واحدي که 
واقعا تولیدش لطمه خورده، تورم زا نیست؛ 
این پول به جاي بــازار، صرف تامین مواد 

اولیه می شود.
 اکنون تســهیلاتی براي خرید قســطی 
کالاهاي نهایی پرداخت می شود که این 
اتفاقا تورم زاست. باید به تولیدکننده کمک 
کرد تا قیمت کالا را کاهش دهد، نه اینکه 
با تسهیلات خرید، تقاضا را بالا برد. وقتی 
جنس در بازار وجــود دارد، اما مردم قدرت 
خرید ندارند، نباید به آنها پول بدهیم تا خرید 
کنند، بلکه باید پول را به تولیدکننده بدهیم تا 
کالا را ارزان تر تولید کند. در قسمت عرضه 
اگر پول تزریق شود ضد تورمی است، اما در 
قسمت تقاضا، فقط کالا را گران تر می کند 
و تولیدکننده تا قیمت تمام شده اش کاهش 

نیابد، حاضر به کاهش قیمت نخواهد بود.

مدیرکل فرهنگ و ارشــاد اسلامی استان 
اصفهان با اشاره به رشد 67 درصدي انتشار 
کتاب در سال 1404 نسبت به سال 1403، 
از ثبت 3 هزار و 818 عنوان کتاب در این بازه 

زمانی خبر داد.
سید مهدي سیدین نیا روز سه شــنبه شنبه 
در گفت وگو با ایرنا ضمن اشاره به آمارهاي 
منتشر شده در سال 1404 اظهار داشت: از 
مجموع سه هزار و 818 عنوان کتاب منتشر 
شده در ســال 1404، تعداد 3 هزار و 183
عنوان مربوط به چاپ اول بوده اســت که 
نشان دهنده رشد قابل توجه و 67 درصدي 

نسبت به سال 1403 است.
وي با بیــان اینکه وضعیت حوزه نشــر در 
اصفهان با وجود ســایه سنگین فشارهاي 
اقتصادي، شرایط نامطلوبی نیست، افزود: 
با این وجود، به دلیــل افزایش هزینه هاي 
اجــرایی و محدودیت هاي اقتصادي، چند 
سالی است که نمایشــگاه کتاب اصفهان 
برگزار نمی شود که این موضوع در فروش و 

رونق حوزه نشر تاثیرگذار بوده است.
مدیرکل فرهنگ و ارشــاد اسلامی استان 
اصفهان به چالش هاي تامین کاغذ نیز اشاره 
کرد و گفت: تصمیم گیري هاي کلان این 
حوزه در ســطح وزارتخانه اتخاذ می شود و 
با توجه به محدودیت هــاي ارزي، وزارت 
ارشاد در تلاش است تا با تخصیص ارز به 
واردکنندگان بخــشی از نیاز این صنعت را 
برطرف کند چرا کــه تولیدات داخلی کاغذ 
پاسخگوي نیاز فعلی نیست و کیفیت برخی 
از کاغذهاي مورد نیاز صنعت نشر در داخل 
کشور تولید نمی شــود. سیدین نیا تصریح 
کرد: اگرچه حمایت هایی از حوزه مطبوعات 
صورت گرفته اما شرایط فعلی در حوزه کتاب 
و نشر ایده آل نیست که براي رونق بیش از 
پیش این حوزه، لازم است دولت و مجلس 
با تخصیص اعتبارات ویژه و تســهیل در 
تامین کاغذ، حمایت هاي عملیاتی خود را 
افزایش دهند. وي با اشــاره به تاثیرپذیري 
حوزه فرهنگ و هنر از تحریم ها، محاصره 
اقتصادي و نوسانات نرخ ارز، ابراز امیدواري 
کرد با بهبود شرایط کلان اقتصادي و رفع 
محدودیت ها، شاهد بازگشت رونق به فضاي 

فرهنگی کشور باشیم.
سیدین نیا با بیــان اینکه همچنان فرصت 
مناسبی تا پایان ســال 1405 باقی مانده 
است، خاطرنشــان کرد: در صورت بهبود 
شــرایط و ایجاد ثبات در اقتصاد فرهنگ و 
هنر، می تــوان عقب ماندگی هاي ناشی از 
فشارهاي اقتصادي و جنگ تحمیلی سوم را 
جبران کرد و فضاي فعالیت و تلاش را بیش 

از پیش گسترش داد.

سعید ســاکت در گفت وگو با خبرنگار ایمنا با اشاره به پیشــرفت سازه اي در 
ایستگاه هاي مسیر خط دو متروي اصفهان اظهار کرد: در ایستگاه هاي امام 
علی (ع)، نقش جهان، آمادگاه، امام حسین (ع)، خلجــا، طوقچی، ابن سینا و 
دارك، عملیات حفاري، تحکیم و بتن ریزي سازه هاي اصلی شامل سقف هاي 
تیکت هال، دیوارهاي برشی تکنیکال و گالري هاي دسترسی با سرعت در حال 

اجراست تا بستر لازم براي مراحل بعدي فراهم شود.
وي با تأکید بر تمرکز بر بخش هاي تجهیزاتی و معماري ایستگاه هاي اولویت دار 
افزود: در ایستگاه هاي عمان سامانی، شاهد و عاشق، عملیات تکمیل ایستگاه ها 
با اجراي نازك کاري، نصب هندریل ها، سنگ کاري، نصب تجهیزات مکانیکی 
آسانسورها، اجراي کناف و راه اندازي سیستم هاي برق بالاسري وارد فاز اجرایی 

نهایی شده است.
معاون حمل ونقل و ترافیک شهردار اصفهان تاکید کرد: در بخش تجهیزات 
مخابراتی، نصب جعبه هاي آتش نشــانی و تنظیم تجهیزات رادیویی براي 

هوشمندسازي ارتباطات ریلی در حال انجام است.
ساکت درباره پیشرفت عملیات حفاري تونل ها و روسازي این خط گفت: دستگاه  
حفار با پایان موفقیت آمیز عملیات بازدید کاترهد در شرایط هایپرباریک، در حال 
پیشروي است؛ در بخش روسازي نیز عملیات تنظیم هندسه خط، بتن ریزي 
اسلب محورهاي شرقی و غربی و تکمیل تونل ها در محدوده ایستگاه هاي دارك 

تا دپو مطابق با استانداردهاي ریلی در حال اجراست.
وي با اشاره به اقدامات حوزه هاي فنی و مطالعاتی افزود: مطالعات ساختاري 
توسعه حمل ونقل ریلی و بررسی راهبردهاي مشارکت در اجراي فاز نخست 
خط دو برگزار شد تا ضمن انطباق کامل با ضوابط فنی، روند تکمیل این پروژه 

ملی با بیشترین بهره وري فنی دنبال شود.
معاون حمل ونقل و ترافیک شهردار اصفهان خاطرنشان کرد: روند اجرایی پروژه 
خط دو متروي اصفهان در بازه زمانی نهم تا پانزدهم خرداد با تکیه بر هم افزایی 
عملیات ابنیه، تأسیسات و تجهیزات در جبهه هاي کاري متعدد تداوم دارد و با 
هدف تسریع در تکمیل سازه و آماده سازي نهایی، فعالیت ها در تمام ایستگاه ها 

و مسیرهاي حفاري با برنامه ریزي فنی پیش می رود.

معاون حمل ونقل و ترافیک 
شــهردار اصفهان گفت: 
روند اجرایی پروژه خط دو 
متروي اصفهان با تکیه بر 
هم افزایی عملیات ابنیه، 
تأسیسات و تجهیزات در 
جبهه هــاي کاري متعدد 
تداوم دارد و با هدف تسریع در تکمیل سازه و آماده سازي 
نهایی، فعالیت ها در تمام ایستگاه ها و مسیرهاي حفاري با 

برنامه ریزي فنی پیش می رود.

ورود به مراحل کلیدی تجهیزات 
ریلی و معماری در خط ۲ مترو

معاون شهردار اصفهان مطرح کرد:

اســتاندار اصفهان گفت: راهبرد کلیدي میز خانواده استان کمک به تحقق 
جامعه پویا و منسجم است و این چشم انداز نباید تنها به مساله جوانی جمعیت 

محدود شود.
به گزارش ایرنا مهدي جمالی نژاد روز سه شنبه در دومین «نشست راهبري میز 
خانواده و جمعیت استان اصفهان» در کتابخانه مرکزي اصفهان اظهار داشت: 
کنشگري خانواده در تصمیم سازي و انسجام اجتماعی به عنوان راهبرد اصلی 

تشکیل این میز مستلزم راهکارهاي عملیاتی و بومی است.
استاندار اصفهان به تفاوت موضوع خانواده با سایر اولویت هاي استان اشاره و بیان 

کرد: ماهیت فرهنگی این بخش نباید منجر به پراکنده کاري و شیوه هاي تکراري 
شود بلکه لازم است مسیر اثرگذاري نهاد خانواده بر پویایی جامعه ایده پردازي شود.
جمالی نژاد با بیان اینکه باید به مساله جوانی جمعیت و احیاي کارکردهاي نهاد 
خانواده در نظام اجتماعی به طور جداگانه نگریست، افزود: طراحی راهکار براي 
نقش آفرینی خانواده در توسعه شهري، تاب آوري و تبدیل خانواده به پایگاه 
تصمیم سازي هاي کلان از جمله اهدافی اســت که از تشکیل میز خانواده 

انتظار می رود.
وي عنوان کرد: نقشه راه این چشم انداز باید به طور شفاف و کاربردي تدوین شود 

و خروجی میز خانواده در مسیر این هدف گذاري نیز باید با شاخص هاي استاندارد 
قابل ارزیابی باشد.

به گزارش ایرنا، میز خانواده اصفهان در ادامه میزهاي سه گانه (گردشگري، فناوري 
نوین و انرژي هاي تجدید پذیر) با هدف واکاوي و تصمیم سازي مسائل فرهنگی 

و اجتماعی استان، اردیبهشت امسال راه اندازي شد.
«خانواده محوري»، به عنوان خلاقانه ترین سیاست در مدیریت این استان در 
بردارنده مجموعه اي از رویکردهاي فرهنــگی و اجتماعی براي تکمیل مسیر 

توسعه است.

استاندار اصفهان: 

چشم انداز «میز 
خانواده» تحقق 
جامعه پویا و 
منسجم است

در شرایطی که آلودگی هوا به یکی از 
مهم ترین چالش هاي کلان شهرها 
تبدیل شــده و ناوگان حمل ونقل در 
تولید آلاینده هاي شهري سهیم است؛ 
بسیاري از شهرهاي جهان برقی سازي 
ناوگان عمومی را راهکاري مؤثر براي 
کاهش انتشار آلاینده ها، صرفه جویی 
در مصرف سوخت و ارتقاي کیفیت 
زندگی شــهروندان مورد توجه قرار 

داده اند.
به گزارش خبرگزاري ایمنا، شهرهاي 
بزرگ جهــان امــروز در نقطه اي 
ایســتاده اند کــه کیفیــت زندگی 
شهروندان بیش از هر زمان دیگري 
به نحوه مدیریت حمل ونقل شهري 

وابسته شده است.
افزایش جمعیت، گسترش سفرهاي 
روزانه، رشد اســتفاده از خودروهاي 
شــخصی و تشــدید مصــرف 
سوخت هاي فسیلی، شبکه حمل ونقل 
را از یک خدمت عمــومی صرف به 
یکی از مهم ترین مؤلفه هاي توسعه 
پایدار شهري تبدیل کرده است؛ در این 
میان، شهرهایی موفق تر عمل کرده اند 
که هم زمان با توسعه زیرساخت هاي 
حمل ونقل، به ســمت فناوري هاي 

پاك و کم کربن نیز حرکت کرده اند.
آلودگی هوا در دهه هاي اخیر به یکی از 
جدي ترین تهدیدهاي زیست محیطی 
و سلامت عمومی در کلان شــهرها 
تبدیل شده است؛ تهدیدي که سهم 
قابل توجهی از آن به تردد خودروها 
و نــاوگان حمل ونقــل متــکی بر 

سوخت هاي فسیلی بازمی گردد.
بر اساس تجربه بسیاري از شهرهاي 
پیشرفته دنیا، توســعه ناوگان برقی 
نه تنها به کاهش انتشــار آلاینده ها 
کمک می کند، بلکه یکی از مؤثرترین 
راهکارها براي کاهش مصرف انرژي، 
کنترل انتشــار گازهاي گلخانه اي و 
ارتقاي کیفیت زندگی شــهروندان 

به شمار می رود.
اصفهان نیز به عنوان یکی از مهم ترین 
کلان شــهرهاي ایران، سال هاست 
با چالش آلودگی هوا، وارونگی دما و 
افزایش مصرف انرژي روبه روست. 
شــرایطی که ضرورت بازنگري در 
الگوي حمل ونقل شهري را بیش از 
گذشته آشــکار کرده است. در چنین 
فضــایی، ورود اتوبوس هاي برقی را 
می توان فراتر از یک پروژه حمل ونقلی 
دانست؛ اقدامی راهبردي که می تواند 
نقطه آغاز تحول در مدیریت انرژي، 
کاهش آلاینده هاي شهري و حرکت 
به سمت شهري هوشمند و سازگار با 

محیط زیست باشد.
اتوبوس هاي برقی در مقایسه با ناوگان 
دیزلی، علاوه بر حذف آلاینده هاي 
مســتقیم، مزایاي متعددي از جمله 
کاهش آلــودگی صــوتی، افزایش 
بهره وري انرژي، کاهش هزینه هاي 
نگهداري و ارتقــاي کیفیت خدمات 

حمل ونقل عمومی را به همراه دارند.
از سوي دیگر، توســعه این ناوگان 
می توانــد اعتمــاد شــهروندان به 
حمل ونقل عمــومی را افزایش دهد 
و سهم ســفرهاي عمومی را در برابر 
اســتفاده از خودروهاي شــخصی 
تقویت کند؛ موضوعی که در نهایت 

به کاهش ترافیــک، صرفه جویی در 
مصرف سوخت و بهبود شاخص هاي 

زیست محیطی منجر خواهد شد.
امروز بسیاري از شــهرهاي جهان، 
برقی ســازي نــاوگان حمل ونقل را 
بخشی از برنامه هاي کلان توســعه 
شهري خود قرار داده اند و اصفهان نیز 
با حرکت در این مسیر، تلاش می کند 
سهم خود را در کاهش آلودگی هوا و 
تحقق اهداف توسعه پایدار ایفا کند. 
اما پرسش اصلی این است که توسعه 
اتوبوس هاي برقی چــه تأثیري بر 
کیفیت هواي اصفهان خواهد داشت، 
این ناوگان تا چه اندازه می تواند مصرف 
سوخت و انتشار آلاینده ها را کاهش 
دهد و چه نقشی در آینده حمل ونقل 

پاك این کلان شهر ایفا خواهد کرد؟

هدف گذاري اصفهان براي 
بهره برداري از 50 دستگاه 

اتوبوس برقی
ابوالفضل قربانی، رئیس کمیسیون 
هوشمندسازي و حمل ونقل شوراي 
اسلامی شــهر اصفهان با اشاره به 
پیگیري برقی سازي ناوگان حمل ونقل 
عمومی در این دوره مدیریت شهري 
به خبرنگار ایمنا اظهار می کند: یکی 
از اقداماتی که در این دوره شــوراي 
اسلامی شــهر و مدیریت شــهري 
دنبال شد، بحث برقی سازي ناوگان 
حمل ونقل عمومی به ویژه اتوبوس ها 
بود که با توجه به مشکلات ناشی از 
تحریم ها، این پروژه از ابتدا با موانعی 
روبه رو بود، اما با ورود 15 دســتگاه 
اتوبوس برقی، ایــن کار در اصفهان 

آغاز شد.
وي با اشــاره بــه ضــرورت تأمین 
زیرســاخت هاي مکمــل ادامــه 
می دهد: در ارتباط با این موضوع باید 
زیرســاخت هاي دیگري نیز فراهم 
می شــد تا این اتوبوس هــا بتوانند 
سرویس دهی بهتري داشته باشند، از 
جمله ایستگاه هاي شارژ که اتوبوس ها 
شب شارژ شوند و  روز خدمات دهی 
کنند، همچنین تأمین توقفگاه مناسب 

براي آن ها.
رئیس کمیسیون هوشمندســازي 
و حمل ونقل شــوراي اسلامی شهر 
اصفهان با اشــاره به چالش انتخاب 
مسیر مناسب تاکید می کند: با توجه 
به اینکه ارتفــاع اتوبوس هاي برقی 
نسبت به اتوبوس هاي معمولی بیشتر 
اســت، مسیرهایی بایستی انتخاب 
می شد که موانع کمتري داشته باشد، 
از جمله بحث درختان، همچنین این 
اتوبوس ها به عنوان حمل ونقل پاك 
در مسیرهایی به کار گرفته شدند که 
حجم آلودگی در آن مناطق بالا بود 
تا بتواند به کاهش آلودگی کمک کند.

قربانی با اشــاره به خریدهاي جدید 
می گوید: با طراحی ها و پیگیري هاي 
انجام شــده، اکنون تعــداد دیگري 
اتوبوس برقی خریــداري کرده ایم 
و مراحل بســتن قرارداد آن ها انجام 
گرفته اســت و امیدواریــم کارخانه 
سازنده با انجام تعهداتش هرچه زودتر 

آنها را به این مجموعه اضافه کند.
وي با اعلام برنامه شــهرداري براي 
ناوگان برقی اضافــه می کند: برنامه 

ما فعلاً روي 50 دســتگاه اتوبوس 
برقی براي شهر هدف گذاري شده، 
اما به دلیل مشکلات تحریم و مسائل 
مربوط به جنگ تحمیلی از خرداد سال 
گذشته، مشکلاتی در این زمینه ایجاد 
شده که اکنون در حال پیگیري است و 
امیدواریم هرچه زودتر تعداد باقی مانده 

به ناوگان اضافه شود.
رئیس کمیسیون هوشمندســازي 
و حمل ونقل شــوراي اسلامی شهر 
اصفهان با اشــاره به وضعیت سایر 
ناوگان خاطرنشــان می کند: مابقی 
ناوگان نیز براي اینکه بتواند خدمت 
مناسب به مردم ارائه کند، هم موضوع 
بازســازي و هم خرید اتوبوس هاي 
دیزلی در حال انجام است و طبق قولی 
که به مردم دادیم، تعداد اتوبوس هاي 
شهر به 1100 دستگاه خواهد رسید و 

این مهم به زودي محقق خواهد شد.

اتوبوس برقی آلایندگی 
شهري را به صفر نزدیک 

می کند
مجید عموچی، کارشــناس ارشــد 
حمل ونقــل بــا اشــاره بــه نقش 
اتوبوس هاي دیزلی در آلودگی هوا به 
خبرنگار ایمنا می گوید: سال ها همواره 
این بحث مطرح بوده که یکی از منابع 
آلاینده هوا در سطح شهرها به ویژه 
در زمینه انتشــار اکسیدهاي گوگرد، 
خودروهــاي با موتور دیزل شــامل 
کامیون ها و اتوبوس هاي شــهري 

هستند.
وي با اشــاره به مزیت اتوبوس هاي 
برقی ادامه می دهد: اگرچه نســبت 
ایجــاد آلاینــدگی در اتوبوس ها به 
نسبت سرنشینان کمتر از خودروهاي 
شــخصی اســت، اما اســتفاده از 
اتوبوس هاي برقی علاوه بر به صفر 
رســاندن آلایندگی نــاشی از تردد 
اتوبوس در ســطح شــهر، می تواند 
موجب افزایش انگیزه افراد به استفاده 

از حمل ونقل عمومی باشد.
کارشناس ارشــد حمل ونقل با تاکید 
بر نقش ترویجی اتوبوس هاي برقی 
تاکید می کند: مسئله تنها محدود به 
اتوبوس ها نمی شود، بلکه با مشاهده 
عیــنی تحقق بخــشی بــه کاربرد 
خودروهاي برقی، انگیزه افراد براي 
خرید و به کارگیري ایــن خودروها 
بیشتر خواهد شد و به بیان دیگر، تردد 
اتوبوس هاي برقی در ســطح شهر 

نقشی ترویجی در فرهنگ استفاده از 
خودروي برقی دارد.

عموچی با اشــاره به چالش توسعه 
زیرساخت ها می گوید: اولویت توسعه 
زیرساخت هاي شارژ خودروهاي برقی 
یا توسعه استفاده از این خودروها توسط 
شهروندان، شــبیه موضوع پیدایش 
مرغ و تخم مرغ است و در هر حال باید 
قدمی در عمل برداشته شود تا توسعه 

زیرساخت ها در عمل محقق شود.
وي با اشاره به گام هاي برداشته شده 
اضافه می کند: در حــال حاضر ورود 
اتوبوس هــاي برقی موجــب ایجاد 
زیرســاخت هاي مربوط شده است، 
قدمی که پیش تر در مورد جایگاه هاي 
شارژ خودروهاي سبک برداشته شده 

بود.
کارشناس ارشــد حمل ونقل با اشاره 
به نحوه شارژ اتوبوس ها خاطرنشان 
می کند: در بهره برداري از اتوبوس هاي 
برقی به طور عمده از برق نیمه شــب 
براي شارژ باتري استفاده می شود که 
موجب کاهش فشــار به شبکه برق 
سراسري می شــود، همچنین ایجاد 
این تقاضا می تواند زمینه ساز توسعه در 
بخش تولید برق پاك توسط مدیریت 
شهري یا ســایر نهادهاي حاکمیتی 

باشد.
عموچی با اشاره به چالش هاي ورود 
فناوري جدید می گوید: ورود به عرصه 
هر تکنولوژي جدیــد با چالش هایی 
نظیر کمبود نیروي فنی، کمبود باتري 
یا کمبود زیرساخت هاي شارژ همراه 
خواهد شــد که در مورد برقی سازي 
ناوگان اتوبوس شــهري نیز مطرح 

بوده است.
وي بــا اشــاره بــه مزایــاي فنی 
اتوبوس هاي برقی ادامــه می دهد: 
پیچیدگی سیســتم نیروي محرکه 
و اســتهلاك موتور در خودروهاي 
برقی به مراتب کمتــر از خودروهاي 
دیزل است و هزینه هاي تعمیرات و 
نگهداري نیز به همین نسبت کمتر 

است.
کارشناس ارشد حمل ونقل با اشاره به 
طول عمر باتري ها تاکید می کند: عمر 
باتري ها طولانی بــوده و تکنولوژي 
آنها با سرعت در حال پیشرفت است، 
به طوري که سرعت فرسایش بدنه و 
داخل اتوبوس بسیار بیشتر از باتري 
اســت و به عبارت دیگر خیلی زودتر 
از آنکه باتري دچار مشکل شود، بدنه 

اتوبوس نیاز به بازسازي پیدا خواهد 
کرد.

عموچی با اشــاره به توان پیمایش 
اتوبوس هــاي بــرقی می گویــد: 
اتوبوس هاي بــرقی می توانند روزانه 
بیش از 200 کیلومتر بدون شارژ مجدد 
پیمایش داشته باشــند و در گام اول 
در خطوط مختلف از این اتوبوس ها 
استفاده شده تا تجربه سفر با اتوبوس 
برقی توســط افراد بیشتري محقق 
شود، اما به کارگیري آن ها در خطوط 
با کمترین شیب زمین و بیشــترین 
مسیر جداشده، کارایی آن ها را افزایش 

می دهد.
وي با اشــاره بــه تجربــه جهانی 
خاطرنشــان می کند: در حال حاضر 
موضوع استفاده از اتوبوس هاي برقی 
در سطح شــهرهاي جهان از جنبه 
لوکس و نمادین به جنبــه عملی و 
اقتصادي تبدیل شده است، کل ناوگان 
اتوبوســرانی در بعضی از شهرهاي 
اروپایی و چین، ناوگان برقی است و 
مطالعه نظام بهره برداري از ناوگان در 
این شهرها و نحوه سرمایه گذاري و 
تبدیل ناوگان می تواند براي گام هاي 
بعدي توسعه اتوبوس هاي برقی در 
شهر اصفهان پر از درس هاي آموزنده 

باشد.
به گزارش ایمنا، تجربه شــهرهاي 
مختلف جهان نشان می دهد که آینده 
حمل ونقل عمومی بدون حرکت به 
سمت فناوري هاي پاك قابل تصور 
نیســت. اتوبوس هاي برقی اگرچه 
به تنهایی قادر به حل همه چالش هاي 
ترافیکی و زیســت محیطی شهرها 
نیستند، اما می توانند یکی از مهم ترین 
حلقه هاي زنجیــره کاهش آلودگی 
هوا، مدیریت مصرف انرژي و ارتقاي 
کیفیت خدمات حمل ونقل عمومی 

باشند.
در این میان، موفقیت چنین طرح هایی 
تنها به خرید نــاوگان جدید محدود 
نمی شود؛ توسعه زیرساخت هاي شارژ، 
تأمین پایدار انرژي، آموزش نیروي 
انســانی و جلب اعتماد شهروندان، 
عواملی هستند که مسیر برقی سازي 
را تکمیــل می کنند. هرچه ســهم 
حمل ونقل پاك در سفرهاي روزانه 
شــهروندان افزایش یابد، وابستگی 
شهرها به سوخت هاي فسیلی کمتر و 
دستیابی به هوایی سالم تر و محیطی 

پایدارتر امکان پذیرتر خواهد شد.

نسخه جدید مقابله با آلودگی هوا؛

برقی سازی ناوگان حمل ونقل

سرمقاله

خبر

گزارش

معاونت اجتماعی و پیشگیري از وقوع جرم دادگستري استان اصفهان اعلام 
کرد: با توجه به تلاش دشــمن صهیونیســتی براي جمع آوري اطلاعات از 
محل هاي اصابت موشک در داخل ایران و تلاش براي ایجاد رعب و وحشت 
و اخلال در امنیت روانی جامعه؛ از تهیه، انتشار و انعکاس تصاویر و اخبار، اعلام 
نام و محل اصابت و آمار خســارات و یا اعلام آمار تحت عنوان تعداد شهدا و 
مجروحان احتمالی قبل از اطلاع رسانی مراجع رسمی و همچنین تهیه فیلم 
و عکس از محل پرتاب موشک یا تحرکات نظامی نیروهاي مسلح در سطح 
رسانه ها و فضاي مجازي  اکیدا خودداري شود، با متخلفان برابر قوانین برخورد 

قاطعانه خواهد شد.

معاونت اجتماعی و پیشگیري از وقوع جرم دادگستري 
اســتان اصفهان از ممنوعیت تهیه عکس و فیلم از 

تحرکات نظامی و محل پرتاب و اصابت ها خبرداد.

ممنوعیت تهیه عکس و فیلم از 
تحرکات نظامی و محل اصابت ها

خبر

 استاندار اصفهان با تاکید بر جایگاه کم نظیر این استان در شبکه 
شــهرهاي خلاق جهان، از اصفهان و کاشان به عنوان ویترین 
فرهنگ و هنر ایران یاد کرد و گفت: هویت و جذابیت کاشان ریشه 
در اصالت تاریخی و بافت سنتی آن دارد و بلندمرتبه سازي هاي 

مدرن هرگز نمی تواند جایگزین پیشینه اساطیري این شهر شود.
به گزارش خبرگزاري برنا از اصفهان، مهدي جمالی نژاد با اشاره 
به جایگاه ویژه و ممتاز استان اصفهان در حوزه شهرهاي خلاق 
جهان تصریح کرد: در حال حاضر، شهر اصفهان در بخش «صنایع 
دستی» و شهر کاشان در حوزه «معماري» به عنوان شهرهاي 
خلاق جهانی ثبت شده اند و این افتخار بزرگ، گواهی روشن بر 
ظرفیت هاي بی بدیل و درخشان این استان در عرصه هاي فرهنگی 

و هنري است.

اصالت تاریخی، رمز هویــت دگرگون ناپذیر 
کاشان

اســتاندار اصفهان در ادامه با محوریت قــرار دادن ویژگی هاي 
ساختاري کاشــان افزود: نکته کلیدي در خصوص کاشان این 

است که جذابیت آن به سازه ها و توسعه هاي جدید شهري وابسته 
نیست، بلکه اصالت تاریخی، بافت سنتی، خانه هاي کهن، تپه هاي 
باستانی، قنات ها و بادگیرها، عناصر اصلی شکل دهنده به هویت و 
مایه اصالت این دیار هستند و حتی اگر در گوشه و کنار این شهر 
آپارتمان هاي مدرن و مرتفع بنا شود، هرگز توانایی تحت الشعاع قرار 

دادن پیشینه غنی تاریخی آن را نخواهند داشت.

 ضــرورت تولید محتــوا براي معــرفی این 
«اسطوره شهر»

جمالی نژاد با تاکید بر اهمیت حیاتی حفظ هویت تاریخی شهرها 
خاطرنشان کرد: کاشان یک شــهر معمولی نیست، بلکه یک 
«اسطوره شهر» است، بنابراین لازم است براي معرفی شایسته و 
درخور آن در سطح ملی و بین المللی، برنامه ریزي هاي دقیق و تولید 

محتواي مؤثري صورت گیرد.
 وي در پایان یادآور شد: در گذشته نشست هاي متعددي براي تبیین 
و بررسی مفهوم «اسطوره شهرها» برگزار شده است و امروز نیز باید 

همان مسیر علمی و فرهنگی با جدیت و توان مضاعف ادامه یابد.

کاشان 
«اسطوره شهر» 
ایران

استاندار اصفهان 
در آیین نکوداشت روز جهانی 
صنایع دستی مطرح کرد:
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گزارش



نرم افزار
خودروگجت

نرم افزار

گیم

Gears of War: بازی
PS5 برای E-Day
منتشر نمی شود

Gears of War: بازي  مایکروسافت 
و  ایکس باکس  براي  را   E-Day

کامپیوترهاي شخصی عرضه می کند.
Xbox رویداد  جریان  در  مایکروسافت 

انتشار  تاریخ   Games Showcase
را اعلام  Gears of War: E-Day بازي
به  مربوط  شایعات  به  هم زمان  و  کرد 
داد.  پایان  استیشن  پلی  براي  آن  انتشار 
اکتبر (14 مهر) و  این بازي در تاریخ 6 
کنسول هاي  براي  انحصاري  به صورت 
ایکس باکس و کامپیوترهاي شخصی در 
دسترس خواهد بود. پیش تر گزارش هایی 
انتشار  احتمال  از  که  بود  شده  منتشر 
براي کنسول   Gears of War: E-Day
پلی استیشن 5 خبر می دادند؛ اما معرفی 
برنامه اي  چنین  داد  نشان  بازي  رسمی 
در کار نیست. مایکروسافت تریلر تازه اي 
از بازي به نمایش گذاشت. ویدیو حمله ي 
موجودات بیگانه به یک شهر را به تصویر 
نبردهاي  از  صحنه هایی  و  می کشد 
خیابانی، فروشگاه ها و محیط هاي شهري 
را نشان می دهد. فضاي تریلر و گیم پلی 
نمایش داده شده همچنان به فرمول آشناي 
وفادار است؛  Gears of War مجموعه ي
پناه گیري  سنگین،  نبردهاي  از  ترکیبی 
این  همیشگی  خشونت  و  موانع  پشت 
در   E-Day بودن  انحصاري  خبر  سري. 
مجموعه ي  که  می شود  منتشر  حالی 
نسخه ي  انتشار  با  گذشته  سال   Gears
Gears of War: Reloaded ریمیک 

راه  پلی استیشن  به  نخستین بار  براي 
استراتژي  از  بخشی  اقدام  این  کرد.  پیدا 
شمار  به  مایکروسافت  چندپلتفرمی 
می رفت؛ سیاستی که باعث انتشار برخی 
پلتفرم هاي  روي  ایکس باکس  بازي هاي 

رقیب شد.
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فناورى هاى روز

Isfahan News

رقیب رولزرویس کالینان 
iX با قیمت بی ام و

 تمرکز اپل بر ارتقای باتری، ژست های 
حرکتی و ابزارهای هوشمند سلامت

watchOS 27 کدام دستگا ه ها
و iPadOS 27 را دریافت می کنند؟

۳۰ درصد عملکرد بهتر 
و ۸۰ درصد سرعت بالاتر ایردراپ

ماکسترو X800 به بازار می آید؛  watchOS 27 معرفی شد؛ پایان پشتیبانی از نسل های قدیمی؛  افزایش چشمگیر سرعت آیفون:

قیمت گذاري هنوز در حد حدس و گمان است، اما انتظار می رود قیمت 
آن بالاتر از سدان S800 باشد.

برند ماکسترو درحال رونمایی از یک شاسی بلند جدید است که به 
رقیب رولزرویس کالینان تبدیل خواهد شد. این خودرو با طراحی پر 
زرق و برق و قیمت اقتصادي، می تواند شاسی بلند لوکس بریتانیایی 
را به چالش بکشد. مشتریان می توانند شاسی بلند جدید ماکسترو را با 
پیشرانه تمام برقی یا پلاگین هیبرید خریداري کنند. این خودرو هنوز 

نامی ندارد اما احتمالاً با نام ماکسترو X800 روانه بازار خواهد شد.
ماکسترو برندي جوان در صنعت خودروسازي چین است. این شرکت 
سال اول فعالیت خود را صرف اثباتش به مشتریان کرد. برند ماکسترو 
که توسط جک و هواوي راه اندازي شده است، توانسته است تاکنون 
17 هزار دستگاه از سدان ماکسترو S800 به فروش برساند تا به رقیبی 
براي رولزرویس و میباخ تبدیل شود. اکنون این شرکت تصمیم گرفته 
است تا همین اقدام را در بازار شاسی بلندها انجام دهد. طرح هاي اولیه 

شاسی بلند ماکسترو در چین منتشر شده اند.
S800 شاسی بلند ماکسترو، براساس پلتفرم مشترك با سدان ماکسترو
رولزرویس گوست محسوب می شود.  رقیب  که  است  یافته  توسعه 
این خودروساز شش مدل جدید در دستور کار دارد که از جمله آن ها 
می توان به یک مینی ون چندمنظوره و شاسی بلند جدیدش اشاره کرد.

طراحی جسورانه و پرزرق وبرق
بهت زده  را  خود  مجلل  عمارت  همسایه هاي  می خواهید  اگر 
کنید، ماکسترو X800 با جثه  جسورانه و 5.5 متري، تزیینات رزگلد 
و رنگ آمیزي دوگانه (دو رنگ) بدنه، قطعاً این کار را براي شما انجام 
می دهد. نماي جلو فاقد جلوپنجره ي سنتی است. این بخش تحت 
تأثیر چراغ هاي اصلی با طرح C شکل و چراغ هاي روز کریستالی دو 
لایه قرار دارد. در سوي دیگر، چراغ هاي روشنایی اصلی از المان هاي 
کهکشانی با دو میلیون پیکسل بهره می برند که شبیه آسمان شب 

می درخشند.
در بخش پایینی سپر جلو، یک ورودي هواي مشبک به رنگ رزگلد 
دیده می شود و روي کاپوت نیز نوار برجسته تزیینی مرکزي از لوگو تا 
شیشه جلو کشیده شده است. نکته عجیب و شاید کمی ناهماهنگ، 
سنسور لیدار (LiDAR) است که مانند تاکسی هاي لندن از سقف بیرون 

زده است.

سیستم عامل watchOS 27 با هدف ارتقاي تجربه کاربري و افزایش 
بهره وري نرم افزاري براي اپل واچ طراحی شده است.

رونمایی   watchOS 27 از  WWDC 2026 اپل در جریان کنفرانس
کرد؛ به روزرسانی جدیدي که با هدف ارتقاي تجربه کاربري و افزایش 
بهره وري نرم افزاري براي اپل واچ طراحی شده است. در این نسخه، اپل 
تمرکز ویژه اي بر بهبود عملکرد سخت افزاري و نرم افزاري داشته که از 
جمله مهم ترین آنها می توان به بهینه سازي قابل توجه مصرف باتري و 
افزایش دقت در گام شماري اشاره کرد. همچنین، اتصال واي فاي در این 
نسخه پایداري بیشتري پیدا کرده و اجراي افزونه هاي اپلیکیشن ها نیز با 

سرعت بسیار بالاتري انجام می شود.
Find My ادغام اپلیکیشن ،watchOS 27 یکی از تغییرات کاربردي در

 «Guest Key» براي مدیریت متمرکز دستگاه ها و اضافه شدن قابلیت
GymKit است. اپل در زمینه سلامت و ورزش نیز گام مهمی برداشته و

را علاوه بر ساعت، به آیفون نیز گسترش داده است.
نسخه  این  در   (Water Detection) آب  تشخیص  جدید  قابلیت 
هوشمندتر شده و واکنش سریع تري دارد. از نظر رابط کاربري، شاهد 
از  استفاده   ،Apple Watch اپلیکیشن  در  تنظیمات  بخش  بازطراحی 
گرید پویا براي اپ ها و بهبود پخش محتواي رسانه اي هستیم که تجربه 

کاربري را روان تر کرده است.
قابلیت هاي جدیدي مثل مشاهده  نیز   (Wallet) در بخش کیف پول 
موجودي کارت، پشتیبانی از کارت هاي حمل ونقل و مدارك شناسایی 
در «Smart Stack» اضافه شده که همراه با پیشنهادهاي هوشمندتر 
در همین بخش، دسترسی سریع کاربر به اطلاعات ضروري را ساده تر 
می کند. همچنین با معرفی قابلیت «Tap Gesture»، تعامل با ساعت 

بیش از پیش بدون نیاز به لمس مستقیم نمایشگر ممکن شده است.

watchOS 27 قابلیت هاي هوش مصنوعی در
بخش عمده اي از تمرکز اپل در watchOS 27 به هوش مصنوعی 
یا همان Apple Intelligence اختصاص یافته است. این سیستم عامل 
اکنون به نسخه کاملاً شخصی سازي شده و اختصاصی از دستیار هوشمند 
سیري (Siri AI) مجهز شده که به طور ویژه براي نمایشگرهاي کوچک 
ساعت هاي هوشمند بهینه سازي شده است. اپل می گوید این نسخه 
جدید پیشرفت بزرگی نسبت به نسل قبلی خود داشته و می تواند به شکل 

بسیار هوشمندانه تري به سوالات پاسخ داده و دستورات را اجرا کند.

اپل  عامل  سیستم  دو  جدید  آپدیت  با  سازگار  محصولات  لیست 
محدودتر شده است.

شرکت اپل رسماً تایید کرد که سیستم عامل هاي آینده این شرکت 
از  وسیعی  طیف  از  دیگر   ،iPadOS 27 و   watchOS 27 یعنی 
مدل هاي قدیمی تر اپل واچ و آیپد پشتیبانی نخواهند کرد. این اقدام 
که بزرگ ترین کاهش پشتیبانی نرم افزاري اپل در سال هاي اخیر به 
شمار می رود، بسیاري از دستگاه هاي مجهز به تراشه هاي قدیمی تر را 

از دریافت به روزرسانی هاي جدید محروم می کند.

watchOS 27 ساعت هاي سازگار با
watchOS دیگر از اپل  طبق اعلام جدید اپل، سیستم عامل 27
واچ اولترا نسل اول و اپل واچ SE نسل دوم پشتیبانی نخواهد کرد. با 
این تغییر، خط قرمزي براي برخی از دستگاه هاي مجهز به تراشه هاي 

قدیمی تر کشیده شده است.
مدل هاي سازگار با این به روزرسانی شامل اپل واچ سري 9، سري 10، 
سري 11، اولترا 2، اولترا 3 و SE 3 خواهند بود. به این ترتیب، اپل 
واچ سري 9 و اولترا 2 که هر دو از تراشه S9 بهره می برند، همچنان 
این آپدیت را دریافت خواهند کرد. این در حالی است که سیستم عامل 
قبلی یعنی watchOS 26 از طیف گسترده تري از مدل هاي قدیمی تر 

نیز پشتیبانی می کرد.

iPadOS 27 پشتیبانی آیپدها از
سیاست بسیار سخت گیرانه تري  iPadOS 27 در بخش تبلت ها نیز
را نسبت به نسخه قبلی در پیش گرفته و اپل سازگاري آن با مدل هاي 
متعددي از آیپد پرو، آیپد ایر، آیپد معمولی و آیپد مینی را پایان داده 

است.
تراشه  از  به دلیل عدم پشتیبانی  ایر نسل 3  آیپد  اپل،  طبق اعلام 
iPadOS به طور کامل از لیست دستگاه هاي سازگار با M1 یا A14

27 کنار گذاشته می شود. در خط تولید آیپد پرو نیز دو مدل قدیمی، 
یعنی آیپد پرو 12.9 اینچی نسل 3 و آیپد پرو 11 اینچی نسل 1

دیگر این به روزرسانی را دریافت نخواهند کرد. وضعیت براي تبلت هاي 
اقتصادي و کوچک اپل هم به همین ترتیب است؛ آیپد معمولی نسل 
8 و آیپد مینی نسل 5 نیز رسماً به پایان راه خود رسیده اند و از لیست 

iPadOS خط خورده اند. دستگاه هاي تحت پشتیبانی 27

اپل می گوید حتی آیفون هاي قدیمی نیز می توانند از مزایاي این افزایش 
سرعت برخوردار شوند.

اپل حین معرفی iOS 27 و iPadOS 27 روي بهبود عملکرد آن ها 
به صورت قابل توجهی مانور داد. کوپرتینویی  ها در این نسل روي سرعت 
بالاتر اکوسیستم خود کار کرده اند و نتیجه این تلاش ها تحسین برانگیز 
بوده است؛ به طوري که اکنون تا 30 درصد عملکرد بهتري را در سرعت 

اجراي برنامه ها و ارائه تجربه کاربري روان شاهدیم.

iOS افزایش سرعت اکوسیستم اپل در آپدیت جدید
iPadOS و

روي  را   iPadOS 27 و   iOS 27 در  تمرکز خود  اپل بخش عمده 
بهینه سازي عملکرد گذاشته است. همین هم باعث شده اجراي برنامه ها 
در زمان کم تري انجام شود و درنهایت، دستگاه شما نیز سریع تر شود. 
این افزایش سرعت هم اپلیکیشن هاي پیش فرض اپل و هم برنامه هاي 

شخص ثالث در اکوسیستم اپل را شامل می شود.
بارگذاري محتوا در کتابخانه هاي فایل سریع تر  اپل می گوید فرآیند 
جدید،  ویدیوهاي  و  عکس ها  کردن  اضافه  هنگام  کاربران  و  شده 
تأخیر کمتري را تجربه خواهند کرد. ازطرفی سرعت انتقال اطلاعات 
با ایرپراپ هم جهش بزرگی داشته و حالا فایل ها تا 80 درصد سریع تر 

از قبل منتقل می شوند.
بهبودهاي عملکرد اکوسیستم اپل فقط به اپ هاي آن محدود نیستند. 
برابر  تا 5  آیپد به حافظه هاي خارجی  از  انتقال فایل  به عنوان مثال 
ma- در Finder سریع تر شده و اپل می گوید سرعت آن حالا تقریباً با

cOS برابري می کند؛ موضوعی که آیپد را بیش از پیش به ابزاري براي 
کارهاي حرفه اي نزدیک می کند.

در بخش اتصالات نیز تغییرات مهمی به چشم می خورند. دستگاه هاي 
مجهز به نسل جدید iOS و iPadOS در این نسل به طور هوشمند بین 
Wi-Fi و شبکه سلولار جابه جا می شوند؛ درنتیجه دیگر احتیاجی به تغییر 

دستی تنظیمات اینترنت نخواهید داشت.
به  محدود  تنها  اپل،  اکوسیستم  در  سرعت  بهبود  این که  جالب 
مثل  قدیمی تر  گوشی هاي  اپل،  به گفته  نیست.  جدید  دستگاه هاي 
آیفون 11 در iOS 27 افزایش محسوس سرعت را تجربه خواهند کرد؛ 
بنابراین کاربران کم تر با مشکلات کندي و لگ در این سیستم عامل 

مواجه می شوند.
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با  خود   2026 توسعه دهندگان  کنفرانس  در  اپل 
جدید  نسخه  از  شرکت  این  بود.  آمده  پر  دست 
سیستم عامل هاي خود با تمرکز بر قابلیت هاي جدید 
هوش مصنوعی Apple Intelligence پرده برداشت 
و جدیدترین دستاوردهاي نرم افزاري خود را به رخ 
کشید. در ادامه مهم ترین اخبار WWDC 2026 را 

مرور می کنیم.

Apple Intelli- جدید  نسل  و   Siri AI
gence

اپل با معرفی Siri AI، سیري را از یک دستیار صوتی 
سنتی به یک چت بات هوشمند با اپلیکیشن مستقل 
تبدیل کرده است. این نسخه جدید به قابلیت هایی 
محتواي  از  آگاهی  شخصی،  زمینه  درك  مانند 
جستجوي  پیچیده،  وظایف  انجام  صفحه نمایش، 
وب، تولید متن و تصویر، تحلیل فایل ها و دسترسی 
به داده هایی مانند ایمیل ها، پیام ها، تصاویر، تقویم، 
اپل  است.  شده  مجهز  یادداشت ها  و  مخاطبان 
Apple Foun- جدید  نسل  کرده  اعلام  همچنین 

dation Models بر پایه مدل هاي جمیناي گوگل 
Spotlight توسعه یافته اند. سیري جدید در مک با

ادغام شده، در iOS 27 وارد اپ دوربین می شود و 

iCloud مکالمات آن به صورت خصوصی از طریق
میان دستگاه ها همگام سازي خواهد شد. این سرویس 
در ابتدا فقط به زبان انگلیسی عرضه می شود و در 

اتحادیه اروپا و چین در دسترس نخواهد بود.
Apple Intelligence اپل هم زمان قابلیت هاي جدید

به   Safari است.  آورده  خود  اپلیکیشن هاي  به  را 
سازمان دهی خودکار تب ها، پایش تغییرات صفحات 
شده،  مجهز  طبیعی  زبان  با  افزونه  ساخت  و  وب 
با یک  را  رمز عبور  Passwords می تواند چندین 
Messages ،Mail ،Calen- لمس به روزرسانی کند و

dar ،Phone ،Home و Shortcuts نیز قابلیت هاي 
مبتنی بر درك زمینه و زبان طبیعی دریافت کرده اند. 
Image بر بهبود و  Playgrounds اپلیکیشن جدید
ویرایش تصاویر تمرکز دارد و Photos نیز ابزارهاي 
Spatial و Clean Up، Extend هوش مصنوعی
Reframing را دریافت کرده است که امکان حذف 
عناصر، گسترش کادر و تغییر کادربندي تصاویر را 
فراهم می کنند. نسل جدید Apple Intelligence و 
Siri AI از زبان هاي متعددي پشتیبانی می کنند و در 
نسخه هاي 27 سیستم عامل هاي اپل براي آیفون 16
و آیفون 15 پرو به بعد، مک هاي M1 به بعد، ویژن 
پرو و اپل واچ سري 10 یا جدیدتر عرضه خواهند شد.

iOS 27
Apple Intelligence بر  تمرکز  با   iOS 27

سیري  تبدیل  آن  تغییر  مهم ترین  و  معرفی شده 
گوگل  جمیناي  بر  مبتنی  کامل  یک چت بات  به 
محتواي  کاربر،  شخصی  اطلاعات  به  که  است 
صفحه نمایش و فایل هاي آپلودشده دسترسی دارد 
براي  اپل  انجام دهد.  پیچیده  و می تواند وظایف 
این منظور قراردادي با گوگل امضا کرده و سیري 
Dynamic Island در  جدید  کاربري  رابط  با  را 

است.  کرده  مجهز  اختصاصی  اپلیکیشن  یک  و 
Writing Tools ابزارهاي  همچنین  نسخه  این 

را با قابلیت هاي پیشرفته بازنویسی، تولید متن و 
Visual را  Intelligence ،بررسی گرامر ارتقا داده
امکاناتی  و  آورده  دوربین  به   Siri Mode نام  با 
مانند تحلیل اسناد، خلاصه سازي محتوا و مدیریت 
تاریخچه چت ها را ارائه می کند. در بخش طراحی 
Liquid ظاهر  روي  بیشتري  کنترل  کاربران  نیز 
Glass دارند، آیکون ها بازطراحی شده اند، عملکرد 
و  برنامه ها  اجراي  و سرعت  یافته  بهبود  سیستم 

انتقال فایل ها افزایش پیدا کرده است.
اپل همچنین مجموعه اي از قابلیت هاي جدید مبتنی 
بر هوش مصنوعی را به اپلیکیشن هاي مختلف اضافه 

می تواند   Extend ابزار   ،Photos در  است.  کرده 
بخش هاي خارج از کادر تصویر را به صورت طبیعی 
تولید کند و Reframe امکان تغییر زاویه و پرسپکتیو 
قابلیت هاي  می کند.  فراهم  را  فضایی  عکس هاي 
ارتباط ماهواره اي نیز گسترش یافته اند و اکنون ارسال 
عکس از طریق Messages، مسیریابی ماهواره اي 
در Maps، اتصال بدون نیاز به دید مستقیم آسمان و 
دسترسی توسعه دهندگان به Satellite API را شامل 
طبیعی  زبان  با   Shortcuts علاوه براین،  می شوند. 
و  است  چندمرحله اي  میان برهاي  ساخت  به  قادر 
Image و Genmoji نیز با مدل هاي  Playground
خروجی هاي  و  کمتر  باتري  مصرف  قدرتمندتر، 
واقعی تر به روزرسانی شده اند. iOS 27 از آیفون 11
و مدل هاي جدیدتر پشتیبانی می کند و پاییز امسال 

براي کاربران عرضه خواهد شد.

iPadOS 27
رونمایی   iPadOS 27 از   WWDC 2026 در  اپل 
iPadOS 26 به  نسبت  اگرچه  آپدیت  این  کرد؛ 

تجربه  بهبود  بر  اما  نمی شود،  محسوب  انقلابی 
کاربري، عملکرد سریع تر و قابلیت هاي جدید هوش 
نسخه  این  می گوید  اپل  است.  متمرکز  مصنوعی 

پایداري بیشتري دارد، عملکرد روان تري ارائه می کند، 
مدیریت منابع سیستم را بهبود می بخشد و امکان 
مالتی تسکینگ بهتر را فراهم می کند. از مهم ترین 
تغییرات آن نیز می توان به قابلیت ثابت نگه داشتن 
نوار منو روي صفحه براي ایجاد تجربه اي نزدیک تر 
اپلیکیشن هاي  بهتر  سازگاري  و همچنین  به مک 
آیفون با اندازه هاي مختلف نمایشگر آیپد اشاره کرد.

در iPadOS 27، زبان طراحی Liquid Glass براي 
شخصی سازي بیشتر و خوانایی بهتر بهبود یافته و 
Siri AI نیز در قالب یک اپلیکیشن اختصاصی به آیپد 
آمده است. بازطراحی Screen Time براي مدیریت 
بهتر استفاده کودکان، جستجوي هوشمندتر، نمایش 
بهبودهاي  و  وضعیت  نوار  در  فعال  اپلیکیشن  نام 
نسخه  این  تغییرات  دیگر  از   Photos اپ  جدید 
Slide- شخصی سازي  امکان  همچنین  هستند. 
show، اشتراك گذاري آلبوم هاي مشترك با کاربران 
Clean Up اندروید و ویندوز و نسخه ارتقایافته ابزار

بتاي  نخستین  شده اند.  اضافه  به روزرسانی  این  به 
توسعه دهندگان منتشر می شود و نسخه نهایی پاییز 
امسال براي دستگاه هاي پشتیبانی شده عرضه خواهد 

شد.
ادامه در شما�ه بعد...

همه چ�ز دربا�ه WWDC 2026؛

 س�ری بالاخ�ه هوشمند شد!
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نوع اتصال: بی  سیم و باسیم
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نوع اتصال: بی  سیم و باسیم
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Iran’s Minister of Industry, 
Mining and Trade Atabek, in a 
meeting with the Minister of 
Heavy Industries of India, em-
phasized the expansion of eco-
nomic, trade, and investment 
cooperation between the two 
countries.
In this meeting, the two sides, 
referring to the extensive ca-
pacities existing in the eco-
nomic relations between Iran 
and India, examined solutions 
for developing bilateral coop-
eration and removing obstacles 
facing economic activists.
The Minister of Industry, Mining 
and Trade, in this meeting while 
emphasizing the importance 
of strengthening mechanisms 
for joint cooperation, called for 
holding the meeting of the joint 
trade working group of the two 
countries as soon as possible, 

and considered this meeting as 
a suitable platform for following 
up on agreements, identifying 
new cooperation opportunities, 
and increasing the volume of 
economic exchanges.
He also stressed the need to fa-
cilitate the issuance of business 
visas for economic activists of 
the two countries and said that 
facilitating the movement of 
traders and investors can play 
an important role in develop-
ing economic relations and 
increasing private sector inter-
actions.
The Minister of Industry, Mining 
and Trade further, referring to 
the importance of joint invest-
ments, emphasized the need to 
accelerate the implementation 
of the Indian side’s investment 
commitments in Iran and called 
for utilizing available capacities 

for implementing joint projects 
and developing long-term eco-
nomic cooperation.
In another part of this meeting, 
the development of a direct 
flight network between major 
cities of Iran and India was 
emphasized. The two sides 
believed that increasing direct 
flights and creating balance in 
the aviation relations of the two 
countries can pave the way for 
the development of tourism, fa-
cilitation of business travel, and 
expansion of economic and 
cultural cooperation.
The two sides also empha-
sized the continuation of con-
sultations and strengthening 
of joint cooperation in various 
economic and trade fields, 
and agreed to make maximum 
use of available capacities to 
enhance the level of relations 

between Iran and India.
As previously reported, at a 
conference on commercial op-
portunities between Iran and 
India, held on the sidelines of 
Iran Expo 2025, in May 2025, 
officials and business repre-
sentatives from both countries 
emphasized the need to diversi-
fy trade and familiarize Iranian 
businesses with international 
trade models.
According to Iran’s Trade Pro-
motion Organization (TPO), the 
“Iran–India Trade Opportunities 
and Capacities Conference” 
brought together Hossein 
Bamiri, Iran’s commercial at-
taché in India; Khalid Khan, 
a member of the Iran Trade 
Center in Mumbai; and sever-
al trade delegations from both 
nations.
Bamiri said Iran’s exports to In-
dia over the past decade have 
largely been limited to a narrow 
range of products including 
dates, pistachios, almonds, 
and petrochemicals, with little 
diversification in the export 
basket.
Highlighting the mismatch be-
tween the two countries’ trade 
potential and current volumes, 
Bamiri urged Iranian business-
es to pursue not just goods 
exports but also services. “This 
requires a stronger Iranian 
presence in international trade 
fairs,” he added.
He also stressed that Iranian 
traders and manufacturers 
must align their corporate 
structures with global stand-
ards and gain a deeper under-
standing of international trade 
models. “Proper marketing and 

consistent participation in inter-
national events are key,” Bamiri 
said.
Khalid Khan said efforts are 
underway to usher in a new 
phase of commercial relations 
between India and Iran. “We 
aim to showcase the capabili-
ties of both nations on a broad-
er scale,” he said, adding that 
India-Iran trade could flourish 
further if Chabahar Port be-
came more accessible to In-
dian traders. “Such progress 
depends on sound policies and 
timely cooperation,” he noted.
Also speaking at the event, Ma-
soud Ebrahim Shah, a former 
advisor to the Malaysian prime 
minister, called India’s export 
potential “unparalleled” and 
described trade exhibitions as 
a strategic platform for future 
commercial development.
Meanwhile, Head of the Tehran 
Chamber of Commerce, Indus-
tries, Mines and Agriculture 
(TCCIMA) Mahmoud Najafi 
Arab met with Indian Ambas-
sador Rudra Gaurav Shresth to 
explore avenues for expanding 
economic ties between Iran and 
India, with both sides empha-
sizing the need to prioritize the 
exchange of non-sanctioned 
goods.
The meeting, held at the Tehran 
Chamber of Commerce, also 
included the TCCIMA Secre-
tary General and the head of 
the South Gujarat Chamber of 
Commerce, who accompanied 
the Indian ambassador. Dis-
cussions focused on enhanc-
ing provincial-level economic 
cooperation led by business 
chambers.

Iran, India emphasize expansion of economic cooperation, facilitation of trade relations
Iran dismisses 

Albania allegations, 
focuses on diploma-
cy and nuclear talks
Iran’s Foreign Ministry spokes-
man, Esmaeil Baqaei, on Monday 
dismissed allegations made by 
Albanian authorities as unfound-
ed and politically motivated, 
while outlining Tehran’s positions 
on nuclear negotiations, regional 
diplomacy, and international co-
operation.
Speaking at his weekly press con-
ference, Baqaei described Alba-
nia’s accusations against Iran as 
part of a recurring pattern. “Such 
claims follow a familiar trend in 
which governments seeking clos-
er ties with the Zionist regime 
level accusations against Iran to 
gain favor,” he said. He added 
that the Albanian public is aware 
that such narratives are often 
used to deflect from domestic 
accountability.
Baqaei also referred to Albania’s 
past decision to host ‘a terrorist 
group,’(Mojahedin-e Khalq Or-
ganization), noting that the move 
had faced opposition from seg-
ments of the Albanian population. 
“Instead of addressing legitimate 
public concerns, Albanian au-
thorities resort to such unfound-
ed accusations,” he stated.
Addressing reports of a potential 
prisoner exchange with the Unit-
ed States and speculation about 
Iran’s enriched uranium stock-
pile, Baqaei stressed that current 
negotiations remain focused 
on ending the conflict. “At this 
phase, discussions regarding the 
details of Iran’s nuclear program 
are purely speculative and are not 
part of ongoing talks,” he said, 
adding that such matters could 
be addressed in subsequent 
phases if progress is achieved.
Commenting on recent devel-
opments at the United Nations, 
Baqaei expressed hope that new-
ly elected non-permanent mem-
bers of the UN Security Council 
would promote a more balanced 
and responsible approach to in-
ternational peace and security. He 
also noted that Germany’s failure 
to secure a seat reflected interna-
tional reactions to its recent pol-
icies, particularly its support for 
Israel’s actions in the region.
Turning to regional diplomacy, 
Baqaei reaffirmed Iran’s commit-
ment to strengthening relations 
with neighboring countries under 
its “good neighbor” policy. How-
ever, he noted that Tehran had 
repeatedly warned regional states 
against allowing their territories 
to be used for hostile actions 
against Iran. “We remain com-
mitted to building a secure and 
self-reliant region,” he said.
Responding to remarks by the 
Director General of the Inter-
national Atomic Energy Agency 
(IAEA) regarding Iran’s com-
mitments, Baqaei reiterated that 
Iran remains a signatory to the 
Nuclear Non-Proliferation Treaty 
(NPT) and has fulfilled its obli-
gations. He attributed recent dis-
ruptions in cooperation to attacks 
on Iran’s nuclear facilities, which 
were carried out by the United 
States and Israel.
Finally, addressing Iran-Paki-
stan economic relations, Baqaei 
rejected claims that bilateral ex-
changes are merely ceremonial. 
He emphasized that sustained 
diplomatic engagement and eco-
nomic coordination have resulted 
in tangible progress in recent 
months. “These interactions are 
part of a continuous process 
aimed at expanding cooperation 
and removing existing barriers,” 
he said.
Baqaei concluded by underscor-
ing the Foreign Ministry’s com-
mitment to advancing economic 
diplomacy and strengthening re-
gional partnerships.

A third war with
Iran: The price 
world will pay

The outbreak of a third imposed 
war against Iran is not simply an-
other regional conflict. According 
to new assessments, it has rapidly 
become a seismic shock to global 
energy markets, threatening to up-
end oil and gas supplies and inflict 
lasting damage on the world econ-
omy.
Attacks on Iran’s energy infrastruc-
ture, combined with escalating 
threats to the strategic Strait of 
Hormuz—through which nearly 
one-fifth of global petroleum pass-
es—have exposed the extreme vul-
nerability of energy supply chains. 
Major powers are now scrambling 
to respond, but the damage is al-
ready unfolding.
As upstream production costs in 
oil and gas surge, the final price of 
everything from fuel to petrochem-
icals is set to rise sharply. Ordinary 
households worldwide will feel the 
pinch: higher heating bills, more ex-
pensive transportation, and costlier 
everyday goods. The report warns 
that ordinary people will end up 
paying the price for warmongering 
by nations that style themselves as 
defenders of democracy.
Beyond inflation, a prolonged con-
flict risks tipping the global econo-
my into recession. The first warning 
signs would be mass unemploy-
ment across multiple countries and 
crushing economic pressure on 
working families—who would suf-
fer both as consumers facing price 
hikes and as workers losing liveli-
hoods in production sectors.

The CEO of the National Iranian Oil Company (NIOC) said: “The re-
construction of damaged facilities in the oil industry is being carried 
out with full force and as quickly as possible, and the rebuilding pro-
cess is proceeding phase by phase.”
According to Shana News Agency, Hamid Bovard, on the sidelines 
of a meeting between the head and members of the Planning and 
Budget Committee of the Parliament and the deputy ministers of 
oil, told reporters about the reconstruction of oil facilities damaged 
during the Third Imposed War, stating: “Following the pursuit of the 
Oil Minister, reconstruction of damaged facilities has begun, but the 
necessary resources for this work must also be secured. We hope 
the outcome of these meetings will help secure resources. Overall, 
the work is progressing quickly, and the reconstructions are being 
carried out phase by phase and step by step.”
He added: “Just as we witnessed during the eight-year Imposed 
War, industrial facilities and plants were quickly rebuilt, and today 
the same approach is being followed in the oil industry, and everyone 
is at work. For example, at each refinery, several people are engaged 
in reconstruction to bring damaged facilities back online.”
The CEO of the National Iranian Oil Company stated that the coun-
try’s economy is currently dependent on gas and oil, so damaged 
facilities must be rebuilt quickly, and emphasized: “We ask all people 
to take the lead in controlling consumption so that we can success-
fully get through this difficult bottleneck.”
Reconstruction of damaged oil industry facilities will be pursued 
with parliamentary support
The head of the Planning and Budget Committee of the Parliament 
said: “The members of this committee emphasized in today’s meet-
ing that they stand alongside the Oil Ministry in rebuilding damaged 
oil industry facilities and will provide any necessary assistance in this 
regard, because they believe this issue is directly related to people’s 
livelihoods.”
According to Shana, Gholamreza Tajgardoun, on the sidelines of the 
meeting between the Planning and Budget Committee of the Par-
liament and the deputy ministers of oil, told reporters: “In today’s 
meeting with the deputy ministers of oil, a comprehensive report on 
the latest developments in the oil, gas, and petrochemical industries 
was presented to the representatives. The reports presented by the 
oil industry during the war period reflected their jihadi efforts, and all 
people have witnessed the results.”
He added: “The members of this committee emphasized in today’s 
meeting that they stand alongside the Oil Ministry in rebuilding dam-
aged oil industry facilities and will provide any necessary assistance 
in this regard, because they believe this issue is directly related to 
people’s livelihoods.”
The head of the Planning and Budget Committee of the Parliament 
clarified: “Operational and non-operational personnel of the oil in-
dustry should know that this commission is taking steps to solve 
their problems, because it believes their activities are very impactful 
for the country.”
Reconstruction of damaged refineries in South Pars accelerated
Meanwhile, as recently reported, CEO of the South Pars Gas Com-

plex, highlighting the role of coherent planning, targeted manage-
ment, and round the clock efforts of the staff, has announced the 
continued sustainable gas production in the refineries of this com-
plex and said: “The process of reconstructing facilities and imple-
menting strategic projects is proceeding with favorable speed and 
quality.”
According to Shana news agency, Gholamabbas Hosseini, speak-
ing at a meeting reviewing the strategic plans of this complex and 
referring to the successful performance of South Pars refineries 
under exceptional operational conditions, stated: “The continuation 
of sustainable gas production in this massive industrial complex is 
the result of meticulous planning, continuous coordination among 
various operational and technical departments, and the dedicated 
efforts of the expert and committed staff of the South Pars Gas 
Complex.”
He added: “In recent months, all refineries of the complex, by focus-
ing on maintaining production sustainability, enhancing equipment 
reliability, and implementing structured maintenance and operational 
plans, have been able to play their effective role in the country’s sus-
tainable energy supply in the best possible manner.”
The CEO of the South Pars Gas Complex, referring to the actions tak-
en in the field of reconstructing refinery facilities, said: “The process 
of rebuilding and upgrading damaged units began from the first days 
after the enemy’s attack, relying on domestic capabilities, and today, 
with the efforts of gas industry specialists and staff, the implementa-
tion of these projects is progressing favorably and ahead of planned 
schedules.”
Hosseini cited the localization of technical processes and maximum 
use of domestically manufactured equipment and goods as among 
the most important success factors for these projects, and clarified: 
“Utilizing domestic capacities and the technical knowledge of Iranian 
specialists, while increasing the speed of project implementation, 
has played a significant role in enhancing production sustainability 
and reducing dependence on foreign sources.”
He further referred to the development plans of the South Pars Gas 
Complex and added: “The strategic projects of this complex, aimed 
at improving productivity, increasing facility reliability, and strength-
ening production sustainability, are being pursued with greater se-
riousness and speed, and a bright horizon has been drawn for the 
continued role of South Pars in the country’s energy supply.”
The CEO of the South Pars Gas Complex announced: “With the con-
tinuation of a program-oriented approach, use of local knowledge, 
and capable human capital, all available capacities will be employed 
to maintain and strengthen sustainable gas production, so that this 
complex, as the beating heart of the country’s gas industry, contin-
ues to play its strategic role in meeting Iran’s energy needs.”
Hosseini emphasized the importance of energy consumption man-
agement and said: “Alongside the continuous efforts of gas industry 
staff to maintain production sustainability and energy supply, the co-
operation of the people and adherence to consumption patterns can 
play an effective role in maintaining the balance of the country’s en-
ergy network and continuing optimal service delivery to all sectors.”

Debris removal at South Pars’ damaged refineries reaches 60% 
progress
Also, the CEO of Pars Oil and Gas Company, referring to 60% pro-
gress in debris removal operations at two damaged gas refineries of 
South Pars during the 40-day war, announced the readiness of part 
of these facilities to enter the reconstruction phase and emphasized: 
“What is being done today in South Pars is a rare example of mo-
bilizing the country’s specialized capacities to revive strategic gas 
industry infrastructure.”
According to Shana news agency, quoting Pars Oil and Gas Com-
pany, Touraj Dehghani, at a joint meeting with the Director of Pro-
tection of the National Iranian Oil Company, referred to the actions 
taken regarding the reconstruction of facilities damaged by the third 
imposed war and stated: “Debris removal operations at two South 
Pars refineries have reached 60% progress; an achievement that, 
given the environmental conditions, operational risks, stringent 
safety requirements, and unknown hazards, seemed unimaginable 
at first glance.”
Noting that the staff of Pars Oil and Gas Company in various op-
erational, executive, and contracting sectors were deployed to the 
damaged areas immediately after the attacks, he added: “According 
to the latest reports, the complete clearing of three main damaged 
areas has been completed, and as of today, it is possible to begin 
reconstruction operations in these sections.”
The CEO of Pars Oil and Gas Company, stating that debris removal 
operations are expected to be fully completed in less than a month, 
clarified: “The volume of damage and complexity of the work were 
such that under normal circumstances, such an operation would 
have required at least 6 to 7 months, but our hardworking col-
leagues have managed to achieve this level of progress in less than 
two months, which is a rare record in the country’s oil industry and 
promises that in the reconstruction phase, with the same spirit and 
cohesion, the process of restoring damaged facilities can be followed 
at an appropriate speed.”
Dehghani, referring to the effects of enemy attacks on the country’s 
energy facilities, said: “Today, all facilities, capacities, and manage-
ment approaches have been mobilized to compensate for the dam-
ages and restore production capacity as quickly as possible, and we 
hope that with the cooperation of all relevant stakeholders, we can 
bring the valuable lost gas production capacity back online.”
Emphasizing the necessity of supporting managers and implement-
ers of national projects, he added: “Achieving major goals under 
such conditions requires trust, collective belief, and support from all 
colleagues in related sectors, and today decision-making on national 
projects must be viewed as an important issue in the country.”
In another part of his remarks, the CEO of Pars Oil and Gas Company 
expressed gratitude for the effective cooperation and support of the 
Protection Department of the National Iranian Oil Company and said: 
“In critical situations, some organizational pillars, including the Basij 
and Protection, do not merely have organizational duties, but also 
bear national and strategic responsibilities and are considered part 
of the country’s national security supply chain.”

All capacities employed to rebuild oil industry war-damaged facilities
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Vessels transiting the Strait of Hor-
muz are paying between 1.5 to 2 
million dollars on average under a 
newly implemented maritime ser-
vices arrangement, according to a 
report published on Sunday. Mohsen 
Zanganeh, a member of the Iranian 
Parliament’s Planning and Budget 
Commission, confirmed the arrange-

ment in remarks cited by Fars News 
Agency. According to the report, the 
program is being administered by an 
entity established in cooperation with 
Iran’s Ministry of Economy and op-
erating under the supervision of the 
Supreme National Security Council. 
The report added that payments are 
not exclusively made in cash. 

Ships paying 
$2m under new 
maritime servic-
es plan in Hor-
muz Strait: report
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Development of 
economic, indus-
trial, commercial 

co-op between 
Iran, Kyrgyzstan 

emphasized
The Minister of Industry, Mining 
and Trade of Iran, in a meeting 
with the Minister of Economy 
and Commerce of Kyrgyzstan, 
emphasized the expansion of bi-
lateral cooperation in the fields 
of trade, investment, transport, 
mining, technical and engineer-
ing services, and health.
In this meeting, the two sides, 
referring to the extensive ca-
pacities existing in the econom-
ic relations between the two 
countries, stressed the need to 
increase the volume and diver-
sity of trade exchanges, develop 
cooperation within the frame-
work of regional agreements 
such as the Eurasian Economic 
Union and the Shanghai Coop-
eration Organization, as well 
as strengthen the exchange of 
trade delegations and hold joint 
specialized exhibitions.
Mohammad Atabek, in this 
meeting, while pointing out 
the importance of developing 
transport and transit infrastruc-
ture, cited the establishment of 
a direct flight between the two 
countries, reduction of transit 
costs, and completion of re-
gional corridors as priorities 
for joint cooperation. He also 
emphasized utilizing the capac-
ities of railway projects and the 
“Belt and Road” initiative for the 
development of regional trade.
In another part of the meeting, 
the two sides stressed the need 
to remove banking and finan-
cial obstacles, develop corre-
spondent banking relations, 
use national currencies in trade 
exchanges, form a joint banking 
committee, and examine new 
financial mechanisms such as 
joint investment funds.
The Minister of Industry, Min-
ing and Trade also announced 
Iran’s readiness to develop co-
operation in industrial and min-
ing sectors and informed about 
the capacity of Iranian com-
panies to implement industrial 
projects, provide technical and 
engineering services, transfer 
technical knowledge, develop 
industrial towns, and participate 
in Kyrgyzstan’s mining projects. 
In this framework, the need for 
exchanging specialized infor-
mation in the mining sector and 
identifying joint investment op-
portunities was emphasized.
In the field of investment, the 
two sides also stressed the 
development of cooperation 
between the free zones and spe-
cial economic zones of the two 
countries, attracting investors, 
creating joint ventures especial-
ly in the processing industries 
of agricultural products, and uti-
lizing logistical and commercial 
capacities.
The Minister of Industry, Min-
ing and Trade, referring to the 
country’s capabilities in the 
health sector, emphasized the 
development of medical co-
operation, expansion of health 
tourism, and establishment of 
joint medical and health centers 
in Kyrgyzstan.
At the end of the meeting, the 
two sides emphasized the 
continuation of consultations, 
follow-up of agreements, and 
maximum utilization of existing 
capacities to enhance the level 
of economic and commercial 
relations between the Islamic 
Republic of Iran and the Repub-
lic of Kyrgyzstan.

Iran’s Minister of Foreign Affairs, 
Abbas Araghchi, has held a series of 
telephone consultations with senior 
officials from eight countries to dis-
cuss the latest regional developments 
following Iran’s response to repeated 
Israeli violations of the ceasefire in 
Lebanon.
Araghchi spoke separately with Brit-
ish Foreign Secretary Yvette Cooper, 
Turkish Foreign Minister Hakan Fidan, 
French Foreign Minister Jean-Noël 
Barrot, Qatari Prime Minister and 
Foreign Minister Sheikh Mohammed 
bin Abdulrahman Al Thani, Iraqi For-
eign Minister Fuad Hussein, Egyptian 
Foreign Minister Badr Abdelatty, Sau-
di Foreign Minister Prince Faisal bin 
Farhan, and Pakistan’s Chief of Army 
Staff, Field Marshal Asim Munir.
During the discussions, the Iranian 
top diplomat briefed his counterparts 
and other officials on the Islamic 
Republic’s response to the Zionist 
regime’s persistent breaches of the 
ceasefire on the Lebanese front. They 
also exchanged views on the latest 
regional developments.
In his conversation with the Iraqi 
Foreign Minister, Araghchi addressed 
Iran’s response following the repeat-
ed violations of the provisions of the 
April 8 ceasefire agreement and the 
continuation of Israeli acts of aggres-
sion against Lebanon.
The talks with the Egyptian Foreign 
Minister focused on ongoing regional 
developments, as well as Iran’s re-

sponse to Israeli attacks on Lebanon 
and the recurrent violations of cease-
fire arrangements across multiple 
fronts.
Araghchi and the Saudi Foreign Min-
ister also discussed the response of 
Iran’s Armed Forces to the breaches 
of the April 8 ceasefire and the Israeli 
regime’s continued aggressive ac-
tions against Lebanon and the wider 
region.
These consultations are part of Teh-
ran’s intensive diplomatic efforts 
aimed at addressing the consequenc-
es of the Israeli regime’s continued 
actions against Lebanon and as-
sessing the rapidly evolving situation 
across the region.
Iran maintains that its ceasefire 
agreement with the United States ex-
tends to all regional fronts, including 
Lebanon, in a position that directly 
contradicts the stance of Washing-
ton and Tel Aviv, which argue that the 
Lebanese theater and Hezbollah are 
not covered by the truce.
Iranian officials, including Foreign 
Minister Abbas Araghchi, have em-
phasized that the ceasefire is “un-
equivocally” comprehensive and 
applies across all fronts, warning 
that any violation in Lebanon would 
constitute a breach of the agreement 
as a whole.
They have also cautioned that the 
United States and Israel would bear 
responsibility for the consequences 
of any such violations.

Araghchi holds consultations on Leba-
non developments with counterparts

Iran’s Ambassador to Russia, Kazem 
Jalali, has said that European countries 
no longer play any meaningful role in the 
ongoing diplomatic efforts surrounding 
Iran’s nuclear program, arguing that the 
United States is deliberately excluding 
both its European allies and other major 
powers from the negotiation process.
In an interview with Russia’s Izvestia 
newspaper, Jalali stated that Tehran had 
been prepared to involve Moscow in ef-
forts to resolve disputes over its nuclear 
activities, but said Washington opposed 
the participation of additional stakehold-
ers.
“We were ready to invite our Russian 
colleagues to help resolve this issue, 
but Trump and the Americans were not 
interested,” Jalali said. “Trump wants to 
portray himself as the sole person capa-
ble of resolving the issue and is unwilling 
to grant any role to other participants.”
The Iranian envoy argued that the same 
approach has effectively marginalized the 
European signatories to the 2015 nuclear 
agreement, formally known as the Joint 
Comprehensive Plan of Action (JCPOA).
“In reality, Europe currently has no place 
in these processes,” Jalali said. “Where 
is Europe now? One should not count on 
them. Trump is not prepared to give any 
role to his European partners because 

he wants to present himself as the only 
person capable of deciding this matter.”
Addressing concerns over Iran’s nucle-
ar activities, Jalali reiterated Tehran’s 
long-standing position that it has nev-
er sought to develop nuclear weapons 
and therefore sees no reason to provide 
guarantees regarding a weapons pro-
gram that, according to Iran, does not 
exist.
“We have never sought to make nuclear 
weapons,” he said, noting that numerous 
inspections conducted by the Interna-
tional Atomic Energy Agency (IAEA) have 
failed to produce evidence that Iran is 
pursuing a nuclear bomb.
The ambassador maintained that Iran’s 
uranium enrichment program has been 
driven by practical requirements and by 
the failure of other parties to honor their 
commitments. He said Tehran initially 
increased enrichment levels to produce 
fuel for the Tehran Research Reactor after 
being unable to secure the necessary fuel 
from foreign suppliers despite following 
established IAEA procedures.
Jalali added that further increases in en-
richment activities came after the United 
States withdrew from the JCPOA and 
European parties failed to fulfill their obli-
gations under the agreement.
Emphasizing Iran’s commitment to the 

peaceful use of nuclear energy, the en-
voy highlighted expanding cooperation 
between Tehran and Moscow in the 
civilian nuclear sector. He noted that 
Russian companies are involved in the 
construction of additional units at the 
Bushehr Nuclear Power Plant and that 
the two countries continue to broaden 
collaboration on nuclear energy pro-
jects.
The ambassador also described current 
Iran-Russia economic and banking rela-
tions as the strongest in the history of bi-
lateral ties, pointing to the growing use of 
national currencies in trade transactions. 
He further expressed Tehran’s support 
for a visa-free regime for Russian citi-
zens, saying Iran has already submitted 
proposals on the issue to Moscow.
On regional developments, Jalali revealed 
that Iran and Oman are discussing future 
arrangements for managing the Strait of 
Hormuz. While stressing that Tehran has 
no interest in keeping the strategic water-
way closed, he said any future reopening 
would take place within a new framework 
agreed upon by Iran and Oman.
The ambassador also rejected West-
ern media reports suggesting divisions 
within Iran’s leadership, insisting that 
the country’s political institutions remain 
united and fully operational.

The Islamic Revolution Guard Corps (IRGC) targets Is-
rael’s Nevatim and Tel Nof airbases in retaliation in re-
sponse to the regime’s strikes on Iranian radar sites.
“The operation was carried out in response to the mis-
sile aggression of the child-killing Zionist regime against 
several radar sites in three locations across the country,” 
the IRGC Aerospace division said in a statement, Press 
TV reported.
Israeli sources reported loud explosions across the oc-
cupied Palestinian territories on Monday coinciding with 

a new wave of Iranian missile launches, with one missile 
striking the Haifa area.
The IRGC strikes on Nevatim Airbase in southern Israel 
and Tel Nof Airbase near Tel Aviv came after the Zion-
ist regime targeted western and central Iran on Monday 
morning and a petrochemical facility in the south.
Iranian media also reported explosions heard in Tehran, 
Isfahan, and Tabriz following the Israeli strikes.
Iran used a combination of Emad, Qadr F, and last-gen-
eration Kheibar Shekan missiles in its Monday strikes on 

Israeli-occupied territories.
Kheibar Shekan missiles reach speeds of around Mach 9 
during their descent, making them difficult to intercept by 
costly defense systems such as the U.S.-made Terminal 
High Altitude Area Defense (THAAD) or Israel’s Arrow.
On Sunday night, the IRGC also fired ballistic missiles 
at Israel’s Ramat David Air Base in northern Israel in 
response to the Zionist regime’s widespread crimes in 
southern Lebanon and bombardment of the Dahiyeh re-
gion of Beirut.

Iran pounds Israel’s Nevatim and Tel Nof airbases

Europe sidelined 
from Iran nucle-
ar talks: envoy

Some Wellness Shots to Take Daily 
for Better Energy, Immunity, and Digestion 

By: PARISA JAMADI Source: https://www.verywellhealth.com/wellness-shots-11857792

Wellness shots, like those made with 
ginger and turmeric, are concentrated 
mini-beverages to help boost energy, en-
hance immunity, and support digestion. 
They are packed with vitamins and min-
erals and can be made at home, but more 
research is needed on their benefits. 
1. Ginger Shots for Digestion 
Ginger is a root with a bold, spicy flavor. It 
contains anti-inflammatory and antioxidant 
compounds, such as gingerol, which may 
help:1 
• Ease nausea
• Reduce inflammation
• Support healthy digestion
2. Turmeric Shots for Immunity  
Turmeric is a bright yellow spice contain-
ing curcumin, a compound with potent 
anti-inflammatory and antioxidant proper-
ties. Research suggests that curcumin may 
help:45 
• Reduce inflammation throughout the 

body, which could benefit people with in-
flammatory conditions like arthritis
• Improve blood vessel function, 
which may support heart health
• Protect cells from damage, reducing 
the risk of certain cancers6
3. Apple Cider Vinegar 
Shots for Digestion, 
Energy, and Immu-
nity 
Apple cider vinegar 
(ACV) is made by fer-
menting apple juice 
to produce acetic 
acid, the compound 
that gives it its tart 
taste.8 Apple cider vinegar shots typi-
cally combine ACV with water, honey, lem-
on, or cinnamon. ACV shots provide the 
following benefits: 
• They may help regulate blood sugar and 
support steady energy levels when con-

sumed before a meal.9
• They may increase feelings of fullness and 

reduce crav- ings, helping 
with weight m a n a g e-
ment.10

• ACV 
is a probiotic that supports a 
healthy balance of gut bac-

teria, supporting digestion and 
immune health.11

4. Wheatgrass Shots for Immunity 

Wheatgrass shots contain the juice of the 
mature shoots of the wheat plant. They are 
rich in vitamins A, C, and E and essential 
minerals such as iron, mag-
nesium, calcium, manga-

nese, copper, sele-
nium, and zinc.12 

Wheatgrass shots 
may help:1314

• Improve kidney 
health
• Neutralize toxins
• Protect cells 
from oxidative 

stress
• Reduce inflammation

• Regulate blood sugar 
l e v- els
• Support healthy gut 
b a c- teria
5. Elderberry Shots for Immunity 
Elderberries are small, dark purple berries 

rich in antioxidants like vitamin C. Elderber-
ry shots are made from elderberry syrup or 
extract and may help: 
• Boost the immune system, particularly 
against respiratory infections15
• Shorten the duration and severity of cold 
and flu symptoms when taken at the first 
sign of illness16
6. Aloe Vera Shots for Digestion  
Aloe vera shots are made by liquefying the 
clear gel inside the leaves of the aloe vera 
plant to create a drinkable form. Aloe vera 
shots support digestion in the following 
ways: 
• They may act as natural laxatives to re-
lieve occasional constipation.19
• They may also help reduce stomach acid 
production, which can aid in controlling 
heartburn caused by acid reflux.20
• They help maintain skin hydration and 
elasticity, reducing skin irritation and signs 
of aging.21 

• Improve blood vessel function, 
which may support heart health
• Protect cells from damage, reducing 
the risk of certain cancers6
3. Apple Cider Vinegar 
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Energy, and Immu-
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on, or cinnamon. ACV shots provide the 
following benefits: 
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with weight m a n a g e-
ment.10
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healthy balance of gut bac-

teria, supporting digestion and 
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گردشگري

اتوبوسرانی

رونق گردشگری اصفهان 
با رویکرد تنوع بخشی

به مقاصد سفر 

سازمان اتوبوسرانی 
اصفهان میزبان 

جابه جایی هیئات 
ماه محرم شد

استاندار اصفهان از برنامه ریزي براي اجراي 
رویدادهاي متنوع گردشگري در 114 شهر 
این استان خبر داد و بر لزوم عبور از تک بعدي 
بودن در معرفی جاذبه هاي گردشــگري 

تأکید کرد.
دکتر مهدي جمالی نــژاد  در حاشیه آیین 
نکوداشــت روز جهانی صنایع دســتی در 
خانه تاریخی طباطبایی هاي کاشــان  این 
شهرستان را مهد هنر، تاریخ و تمدن ایران 
خواند و اظهار کرد: خوشبختانه با فصل گل و 
گلاب، شاهد استقبال گسترده گردشگران از 
کاشان هستیم؛ به گونه اي که ضریب اشغال 
هتل هاي این شهرستان در حال حاضر بین 

90 تا 100 درصد است.
اســتاندار اصفهــان خاطرنشــان کرد: 
برنامه ریزي هاي لازم صــورت گرفته تا 
تمامی 114 شهر اســتان در ایام پیش رو، 
میزبان رویدادهاي متنــوع و فصل بندي 

شده باشند.
وي افزود: هدف ما اجراي دقیق مصوبات 
«میز گردشــگري» و تعریف جاذبه هاي 
جدید براي تقویت ماندگاري گردشگر در 

تمامی فصول سال است.
جمالی نژ افزود: شهرهاي خلاق در جهان 
محدود هســتند و این ویژگی براي استان 

اصفهان ارزشمند است.
اســتاندار اصفهان با اشــاره بــه وضعیت 
مطلوب گردشگري در سراسر استان، افزود: 
در شــرایطی که در بسیاري از نقاط کشور 
شــاهد رکود در بازار گردشگري هستیم، 
اســتان اصفهان همچنــان مقصد اصلی 
مسافران است و حتی در شهر اصفهان نیز 
در روزهاي اخیر شاهد ضریب اشغال بیش 
از 80 درصدي هتل هــا بوده ایم که این امر 
نشان دهنده بازگشت روند گردشگري به 

جایگاه اصلی خود است.
جمالی نــژاد با بیــان اینکه بازگشــایی 
زاینده رود و برنامه ریزي براي تداوم جریان 
آب، بــه عنوان یــکی از محورهاي جذب 
گردشــگر مد نظر قرار گرفته است، تأکید 
کرد: سیاست اســتانداري، تنوع بخشی به 
گونه هاي گردشگري است. ما نباید تنها به 
جاذبه هاي تاریخی و فرهنگی بسنده کنیم، 
بلکه باید ظرفیت هاي بی نظیري همچون 
کویرنوردي در کاشان، آران و بیدگل و سایر 
نقاط استان را نیز به عنوان جاذبه هاي طبیعی 

معرفی نماییم.
وي افزود: فاصله نزدیک کاشان به تهران و 
قرارگیري در مسیر محورهاي مواصلاتی 
شمال به جنوب کشور، یک مزیت راهبردي 
است. با تکیه بر این ظرفیت و بهره گیري از 
ابنیه تاریخی شاخص همچون خانه هاي 
طباطبایی ها و بروجردي ها، باید با روش هاي 
خلاقانه و نوآورانه، این داشته هاي تمدنی را 

به هم وطنان معرفی کنیم.

مدیرعامل شرکت واحد اتوبوسرانی اصفهان 
گفت: هیئت هاي مذهبی اصفهان می توانند 
در دهه نخست محرم از خدمات این شرکت 

با 95 درصد تخفیف استفاده کنند.
داوود بحیــرایی در گفت وگو با خبرنگار 
ایمنا اظهار کرد: شرکت واحد اتوبوسرانی 
اصفهان با موافقت شــهردار اصفهان و 
هیئت مدیره براي جابه جایی هیئت هاي 
مذهبی شهر اصفهان تمهیدات ویژه در 
نظر گرفته است که می توانند در دهه اول 
محرم با 95 درصد تخفیف از خدمات این 

شرکت استفاده کنند.
وي افزود: از روزچهارشنبه بیستم خرداد،  میز 
خدمت در شرکت براي این کار برپا می شود 
و هیئت هاي مذهبی می توانند با مراجعه به 
میز خدمت درخواست خود را ثبت کنند و 

هماهنگی هاي لازم را انجام دهند.
مدیرعامل شــرکت واحد اتوبوســرانی 
اصفهان تصریح کرد: سال گذشته شرکت 
اتوبوسرانی اصفهان بیش از 2000 اتوبوس 
را در دهه اول محرم در اختیار هیئت هاي 

مذهبی شهر اصفهان قرار داد.

به گزارش روابط عمومی اتاق بازرگانی 
اصفهان، اعضاي هیئت نمایندگان 
در این نشست با بررسی چالش هاي 
پیش روي اقتصاد کشــور، از تدوین 
بسته هاي پیشــنهادي براي جبران 
خسارت واحدهاي اقتصادي خبر دادند 
و خواستار تسریع در بازسازي صنایع، 
تقویت امنیت سرمایه گذاري، حمایت 
از تجارت و تدوین برنامه اي منسجم 
براي مدیریت اقتصاد در شرایط بحران 

شدند.

تولید در نبرد با بلاتکلیفی
امیــر کشــانی، رئیــس اتاق 
بــازرگانی اصفهان با اشــاره به آثار 
اقتصادي شرایط فعلی کشور، گفت: 
مهم ترین چالشی کــه امروز اقتصاد 
ایران از آن رنــج می برد، قرار گرفتن 
در وضعیت «نه جنــگ و نه صلح» 
است؛ شرایطی که موجب تعلیق در 
تصمیم گیري ها، افزایش نااطمینانی و 
کاهش سرمایه گذاري در بخش تولید 
شده است. اقتصاد کشور در سال هاي 
گذشته به دلیل چرخه تحریم و مذاکره، 
به شدت شرطی شــده و اکنون نیز 
تداوم وضعیت نامشخص، آسیب هاي 
متعددي را بــه بخش هاي مختلف 
اقتصادي وارد کرده است. وي افزود: 
در شرایط جنگ، اولویت کشور بقا و 
دفاع است و در شرایط صلح، توسعه 
و بازسازي در دستور کار قرار می گیرد؛ 
اما قرار گرفتن در وضعیت نه جنگ 
و نه صلح، موجب بــروز تعارض در 
سیاست گذاري ها و سردرگمی فعالان 

اقتصادي شده است.
رئیس اتاق بازرگانی اصفهان، تعلیق در 
سیاست گذاري، تأخیر در روند بازسازي 
اقتصادي، تداوم نااطمینانی، محدود 
شدن دیپلماسی اقتصادي، مهاجرت 
نیروهاي متخصص و کاهش خلاقیت 
و نوآوري را از مهم ترین آسیب هاي 
این وضعیت دانست و در این باره افزود: 
این شرایط موجب شده فعالیت هاي 
غیرمولد همچون خریــد و فروش 
طلا و ارز جذاب تر از ســرمایه گذاري 
در تولید باشد. وي با اشاره به اقدامات 
اتاق بازرگانی اصفهان براي جبران 
خسارات وارده به بنگاه هاي اقتصادي 
آسیب دیده، گفــت: برنامه جامعی با 
همکاري کمیسیون ها و تشکل هاي 
اقتصادي استان تدوین و به مسئولان 
ارشد کشــور از جمله رئیس سازمان 
برنامه و بودجه، وزیر امور اقتصادي و 
دارایی، وزیر صنعت، معدن و تجارت و 
معاونان رئیس جمهور ارائه شده است.

وي از پیشــنهاد انتشــار «اوراق 
جبران خســارت» براي واحدهاي 
آسیب دیده خبر داد و گفت: بر اساس 
این پیشنهاد، بنگاه هایی که متحمل 
خسارت شده اند تا زمان جبران زیان 
خود از پرداخت بخشی از مالیات ها و 
عوارض معاف خواهند شــد. کشانی 
همچنین تخصیص زمین جایگزین 
به واحدهاي صنعتی تخریب شــده، 
اســتفاده از ظرفیــت مولدســازي 
دارایی هاي دولــتی، ایجاد صندوق 
بازسازي صنایع و مشارکت تشکل ها 
و انجمن هاي تخصــصی در تأمین 
تجهیــزات مــورد نیــاز واحدهاي 
آسیب دیده را از دیگر پیشنهادهاي ارائه 
شده عنوان کرد و گفت: اقدامات دولت 
باید عملگرایانه، فوري و فراتر از گفتار 
باشد. وي افزود: برخی تولیدکنندگان 
حتی از دارایی هاي شخصی خود براي 
پرداخت حقوق کارکنان استفاده کردند 
تا چرخه اشتغال متوقف نشود و این 
اقدام شایسته قدردانی است. حمایت از 
واحدهاي تولیدي آسیب دیده نه تنها به 
حفظ سرمایه اجتماعی و اشتغال کمک 
می کند، بلکــه از کاهش درآمدهاي 
آینده دولت نیز جلوگیري خواهد کرد 
و لازم است دولت با اتخاذ تصمیمات 
فــوري و حمایتی، زمینه بازگشــت 

صنایع به چرخه تولید را فراهم کند. 

حمایت بایــد از کاغذ به 
میدان برسد

محمدجعفــر فــوده، نایب رئیــس 

اتاق بازرگانی اصفهــان بر ضرورت 
آغاز فوري اقدامــات حمایتی براي 
واحدهــاي اقتصــادي آسیب دیده 
تأکید کــرد و گفت: اتــاق بازرگانی 
باید با طراحی سازوکارهاي مناسب، 
حمایت هاي عملی از فعالان اقتصادي 
خســارت دیده را هرچه سریع تر آغاز 
کند. وي در ادامه اظهار کرد: لازم است 
براي واحدهاي آسیب دیده برنامه اي 
ویژه در نظر گرفته شود و حمایت ها از 
مرحله تصمیم گیري فراتر رفته و وارد 

فاز اجرایی شود.
نایب رئیس اتاق بازرگانی اصفهان با 
تأکید بر حفظ شأن و جایگاه فعالان 
اقتصادي گفت: نحوه ارائه حمایت ها 
باید به گونه اي باشــد که کرامت و 
شخصیت صاحبان کســب وکارها 
حفظ شود و آنان احساس نکنند که 
در موقعیتی قرار گرفته اند که شــأن 
حرفه اي و اجتماعی شــان خدشه دار 

شده است.

موتور توسعه با پروژه هاي 
پیشران روشن می شود

علی صفرنورالــه، رئیس کمیسیون 
ســرمایه گذاري و تأمیــن مــالی و 
عضو هیئت رئیســه اتاق بازرگانی 
اصفهان با تأکیــد بر اهمیت حمایت 
از پروژه هاي راهبردي استان، گفت: 
برخی طرح هاي ســرمایه گذاري در 
حال اجرا، از جمله پروژه هایی هستند 
که می توانند نقش مهمی در توسعه 
اقتصادي اســتان و افزایش بازدهی 
سرمایه گذاري ها ایفا کنند و نیازمند 

حمایت جدي مسئولان هستند.
وي اظهار کرد: اتاق بازرگانی اصفهان 
با وجود محدودیت هاي مالی و امکانات 
موجود، همواره تلاش کرده است در 
مسیر توســعه اقتصادي و راه اندازي 
پروژه هاي اثرگذار نقش آفرینی کند و 
در همین راستا نیز سرمایه گذاري هاي 
قابــل توجــهی در پروژه هاي مهم 
اســتان انجام شده اســت. رئیس 
کمیسیون ســرمایه گذاري و تأمین 
مالی اتاق بازرگانی اصفهان با اشاره به 
گفت وگوهاي انجام شده با مسئولان 
استان جهت پیشرفت پروژه دهکده 
لجســتیک راه ابریشــم گفت: این 
موضوع باید در زمــره دغدغه هاي 
اصلی مدیران و تصمیم گیران استان 
قــرار گیرد، چرا کــه موفقیت چنین 
پروژه هایی نه تنها به توسعه اقتصادي 
اســتان کمک می کند، بلکه زمینه 
جذب سرمایه گذاري هاي جدید را نیز 

فراهم خواهد کرد.

صنایع اصفهــان زیر بار 
خسارت و بی پاسخی

احمد خوروش، رئیــس کمیسیون 
معادن و صنایع معدنی و عضو هیئت 
رئیسه اتاق بازرگانی اصفهان با اشاره 
به آسیب هاي گســترده وارد شده به 
بخش صنعت استان، گفت: صنایع 
اصفهان در ماه هاي اخیر از جنبه هاي 
مختلــف فیزیــکی، روانی، مالی و 
بازاریابی با خسارت هاي جدي روبه رو 
شده اند، اما تاکنون حمایت مؤثري از 

آن ها صورت نگرفته است.
وي با اشاره به تداوم فضاي بلاتکلیفی 
در اقتصاد کشور افزود: از زمان تشدید 
تحریم ها تاکنون، اقتصــاد ایران در 
شــرایطی قرار گرفته کــه فعالان 
اقتصادي همــواره بــا نااطمینانی 
و محدودیت هاي گســترده روبه رو 
بوده انــد و وضعیت فعــلی نیز این 

مشکلات را تشدید کرده است.
رئیس کمیسیون معــادن و صنایع 
معــدنی اتــاق بــازرگانی اصفهان 
تأکید کرد: در شــرایطی که کشور با 
بحران هاي ناشی از جنگ و تحریم 
مواجه بوده، انتظار می رود دستگاه هاي 
اجــرایی و نظــارتی در برخــورد با 
واحدهاي تولیدي شــرایط ویژه این 
دوران را در نظر بگیرند، اما همچنان 
شاهد معرفی برخی شرکت ها به مراجع 
تعزیراتی و اعمال فشارهاي اداري بر 

بنگاه هاي اقتصادي هستیم.
خوروش با اشــاره بــه نقش بخش 

خصوصی در حفظ اقتصاد کشور گفت: 
در دوران جنــگ تحمیلی، تحریم ها 
و بحران هاي اقتصادي، این فعالان 
اقتصادي، تولیدکنندگان و بازرگانان 
بودند که بار اصلی حفظ تولید، اشتغال 
و تأمین نیازهاي کشــور را بر دوش 
کشیدند و امروز نیز باید از آن ها حمایت 

شود.
عضو هیئت رئیســه اتاق بازرگانی 
اصفهان با هشدار نسبت به پیامدهاي 
ادامه وضعیت موجود اظهار داشــت: 
احتمال افزایش بیکاري، تشدید تورم 
و کاهش قدرت خرید خانوارها از جمله 
پیامدهاي جدي شرایط فعلی است و 
اگر براي حمایت از صنایع تصمیمات 
فوري اتخاذ نشود، مشکلات اقتصادي 
در ماه هاي آینده گسترده تر خواهد شد.

سرمایه گذار به تضمین 
نیاز دارد، نه وعده

اصغر اخوان مقدم، رئیس کمیسیون 
بهبود محیط کسب وکار و عضو هیئت 
نمایندگان اتاق بــازرگانی اصفهان 
با انتقاد از نبــود حمایت هاي مؤثر از 
واحدهاي تولیدي آسیب دیده، گفت: 
بسیاري از بنگاه هاي اقتصادي که در 
حوادث و بحران هاي اخیر خســارت 
دیده اند، نه تنها حمایت کافی دریافت 
نکرده اند، بلکه با ابهام جدي نسبت 
به آینده ســرمایه گذاري در بخش 
تولید مواجــه هســتند. وي اظهار 
کرد: طی یک ســال گذشته کشور 
دو بار شــرایط جنگی را تجربه کرده 
و در این میان تعــدادي از واحدهاي 
اقتصادي و صنعتی با خســارت هاي 
سنگین روبه رو شــده اند، اما حتی در 
زمینه دلجــویی و حمایت هاي اولیه 
نیز اقدامــات مؤثري صورت نگرفته 
اســت. در برخی موارد تنها پیشنهاد 
ارائه تسهیلات براي جبران بخشی 
از خسارت ها مطرح شــده، در حالی 
که براي صاحبان واحدهایی که تمام 
ســرمایه و دارایی خود را از دســت 
داده اند، چنین راهکارهایی نمی تواند 

اطمینان بخش باشد.

کارخانه ها را باید به چرخه 
زندگی بازگرداند

محمدرضا برکتین، رئیس کمیسیون 
صنعت و عضو هیئت نمایندگان اتاق 
بازرگانی اصفهان با تأکید بر ضرورت 
اتخاذ رویکردي واقع بینانه در تحلیل 
شــرایط اقتصادي و سیاسی کشور، 
گفت: بــا توجه به ســابقه طولانی 
بی اعتمادي و پیچیدگی هاي موجود 
در روابــط بین الملــلی، نباید انتظار 
داشت تمامی مسائل در کوتاه مدت 
و به صورت کامل حل وفصل شــود 
و فعالان اقتصادي باید خود را براي 

سناریوهاي مختلف آماده کنند.
برکتین با ارائه دو پیشنهاد عملی براي 
حمایت از صنایــع آسیب دیده گفت: 
نخســت آنکه مصالح و تجهیزات 
مورد نیاز براي بازســازي سوله هاي 
تخریب شــده، از جمله آهن آلات، با 
قیمت هاي قبل از وقــوع بحران در 
اختیار واحدهاي صنعتی قرار گیرد تا 
هزینه بازســازي اولیه آن ها کاهش 
یابد. وي افزود: پیشنهاد دوم اختصاص 
تســهیلات کم بهره با دوره تنفس 
مناسب براي واحدهاي آسیب دیده 

اســت تا بتوانند حداقــل عملیات 
اولیه بازسازي، پاکســازي و احیاي 

زیرساخت هاي خود را آغاز کنند.

تجــارت در پیچ وخــم 
مسیرهاي منطقه اي

سید یوسف قاضی عســگر، رئیس 
کمیسیــون صنایع غــذایی و عضو 
هیئت نماینــدگان اتاق بــازرگانی 
اصفهان با اشاره به پیامدهاي جنگ 
و تنش هاي منطقــه اي بر تجارت و 
زنجیره تأمین کالا، گفت: تحولات 
اخیر منطقه اگرچه تاکنون منجر به 
کمبود کالا در کشــورهاي همسایه 
نشده، اما مشکلات قابل توجهی در 
حوزه حمل ونقل، واردات و صادرات 
ایجاد کرده است. وي افزود: بررسی ها 
و آمارهاي تجاري نشان می دهد که 
بازار امارات متحده عربی همچنان از 
نظر ذخایر کالایی و تأمین نیازهاي 
مصرفی در وضعیت مناسبی قرار دارد 
و تاکنون با کمبود جدي کالا مواجه 
نشده است. با این حال، وقوع جنگ 
و افزایش تنش هاي منطقه اي، به ویژه 
محدودیت هاي ایجادشده در برخی 
مسیرهاي حمل ونقل، مشــکلات 
متعددي را براي جابه جایی کالاهاي 
وارداتی و صادراتی بــه وجود آورده 
است. رئیس کمیسیون صنایع غذایی 
اتاق بازرگانی اصفهان خاطرنشــان 
کرد: بخش قابــل توجهی از فعالان 
اقتصــادي و شــرکت هاي تجاري 
که کالاهاي آن هــا در گمرکات یا 
مسیرهاي ترانزیتی قرار داشــته، با 
افزایش هزینه ها، تأخیر در حمل و نقل 
و دشواري هاي اجرایی مواجه شده اند.

وي با اشاره به تلاش هاي انجام شده 
براي رفع این مشــکلات گفت: طی 
هفته هاي اخیر جلسات متعددي در 
اتاق بازرگانی دبی بــا هدف بررسی 
چالش هاي موجود و ارائه راهکارهاي 
اجرایی برگزار شده اســت، اما هنوز 
راه حل نهایی و جامعی براي برخی از 

این مسائل حاصل نشده است.

تولیدکنندگان آسیب دیده 
را تنها نگذاریم

مسعود گلشیرازي، رئیس کمیسیون 
انرژي و صنایع پتروپالایشی و عضو 
هیئت نماینــدگان اتاق بــازرگانی 
اصفهان با تأکید بر ضرورت حمایت 
فــوري از واحدهــاي اقتصــادي 
آسیب دیده، گفت: اتــاق بازرگانی و 
فعالان اقتصــادي نبایــد در قبال 
بنگاه هایی کــه در حوادث اخیر دچار 
خسارت شده اند، صرفاً به مطالبه گري 
از دولت اکتفا کننــد، بلکه باید نقش 
حمایتی و همراهی خود را نیز به طور 
جدي ایفا کنند. وي افــزود: در میان 
واحدهاي آسیب دیــده، بنگاه هاي 
کوچک و متوســطی وجود دارند که 
صاحبان آن ها تمام سرمایه و زندگی 
خود را صرف ایجاد یک کسب وکار 
کرده اند و اکنون در شرایط دشواري 
قرار گرفته اند. این واحدها بیش از هر 
زمان دیگري به حمایت و همراهی 
نیاز دارند. وي تأکید کرد: بسته هاي 
حمایتی که براي جبران خسارت ها 
تهیه می شود باید فراتر از گفتار و وعده 
باشــد و نظام بانکی، دســتگاه هاي 
اجــرایی و نهادهاي مســئول باید 

به صورت هماهنگ براي بازگشــت 
این واحدها به چرخه تولید اقدام کنند.

آینده را باید امروز مدیریت 
کرد

مــژگان ایزدي، رئیــس کمیسیون 
گردشگري، فرش و صنایع دستی و 
عضو هیئت نمایندگان اتاق بازرگانی 
اصفهان با تأکید بــر ضرورت اتخاذ 
تصمیمات ســریع و مؤثر از ســوي 
حاکمیت بــراي مدیریت شــرایط 
اقتصادي کشــور، گفــت: تأخیر در 
تصمیم گیري هــا می توانــد تبعات 
سنگین تري نسبت به اتخاذ تصمیمات 
دشوار اما به موقع داشته باشد.وي اظهار 
کرد: در شرایط فعلی، فعالان اقتصادي 
تلاش می کنند با وجود محدودیت ها و 
مشکلات موجود، فعالیت هاي خود را 
ادامه دهند و با شرایط جدید سازگار 
شوند، اما فشارهاي اقتصادي بیش 
از همه متوجه عموم مردم شده است. 
افزایش هزینه هاي زندگی و فشارهاي 
ناشی از تورم، بخش قابل توجهی از 
جامعه را با مشکلات اقتصادي مواجه 
کرده و ضــرورت دارد براي مدیریت 
این شــرایط، برنامه ریــزي دقیق و 
تصمیمات مؤثر در سطح کلان اتخاذ 
شود. ایزدي در پایان با اشاره به نقش 
مهم سیاست گذاري هاي اقتصادي در 
عبور از شرایط کنونی گفت: امروز بیش 
از هر زمان دیگري نیازمند تصمیمات 
قاطع، هماهنگ و آینده نگر هستیم 
تا بتوان از ظرفیت هاي موجود براي 
حفظ ثبات اقتصــادي و حمایت از 

معیشت مردم بهره گرفت.

اقتصاد بدون ســناریوي 
بحران آسیب پذیر است

محمدرضا گل احمد، رئیس کمیسیون 
مسئولیت اجتماعی شرکتی و عضو 
هیئت نماینــدگان اتاق بــازرگانی 
اصفهان با تأکید بر ضرورت آمادگی 
کشــور بــراي مواجهه با شــرایط 
بحــرانی، گفت: حتی اگــر احتمال 
وقوع جنــگ در آینده اندك باشــد، 
لازم اســت از هم اکنــون برنامه ها، 
ســازوکارها و وظایف دستگاه هاي 
مختلف براي مدیریت شرایط جنگی 
و حفظ فعالیت هاي اقتصادي به طور 
شفاف تدوین شــود. وي اظهار کرد: 
یکی از مهم تریــن وظایف اتاق هاي 
بازرگانی و نهادهاي اقتصادي، تدوین 
برنامه هاي پیشگیرانه براي مواجهه 
با بحران هاي احتمالی اســت تا در 
صورت وقوع شــرایط خاص، بخش 
تولید، تجارت و اشــتغال کشور دچار 
سردرگمی نشود. همچنین افزایش 
مشکلات اشتغال، تشــدید فشار بر 
صنایع و محدودیت هــاي ناشی از 
کمبود انرژي اســت که می تواند در 
ماه هاي آینده شــرایط دشوارتري را 
براي واحدهاي تولیــدي رقم بزند. 
گل احمد با تشریح اقدامات انجام شده 
براي حمایت از واحدهاي آسیب دیده 
اظهار داشت: اتاق بازرگانی اصفهان 
با همکاري استانداري و دستگاه هاي 
اجرایی، جلسات متعددي با مدیران 
واحدهاي خسارت دیده برگزار کرده و 
براي تعدادي از این بنگاه ها مجوزهاي 
لازم جهت بهره مندي از منابع مالی و 

تسهیلات حمایتی اخذ شده است.

ایستادگی بخش خصوصی در وضعیت نه جنگ و نه صلح
در چهل وسومین جلسه هیئت نمایندگان اتاق بازرگانی اصفهان تأکید شد؛

گردشگری و 
صنایع دستی 
محورهای کلیدی 
در توسعه تاب آور 
شهری هستند

معاون برنامه ریزي و توسعه سرمایه انسانی شهردار اصفهان گفت: اصفهان معاون شهردار اصفهان:
به عنوان مهد تمدن و هنر ایران و یکی از شهرهاي جهانی صنایع دستی، در مسیر 
توسعه شهري خود نیازمند رویکردي است که پیوند میان مدیریت هوشمند 

شهري و میراث فرهنگی را تقویت کند.
ســعید ابراهیمی در گفت وگو با خبرنگار ایمنا در آستانه بیســتم خرداد «روز 
صنایع دستی» با تأکید بر اهمیت استراتژیک صنایع دستی و گردشگري در اسناد 
بالادستی مدیریت شهري اظهار کرد: در کلان شهرهایی با جایگاه ویژه جهانی 
همچون اصفهان، نمی توان برنامه ریزي شهري را بدون لحاظ کردن مؤلفه هاي 

هویت بخش فرهنگی و اقتصاديِ صنایع دســتی پیش برد. این صنایع تنها 
میراثی ماندگار نیست، بلکه پیشران هاي اصلی در اشتغال زایی خلاق و توسعه 

گردشگري شهري محسوب می شود.
وي با اشاره به لزوم گذار از نگاه سنتی به گردشگري افزود: برنامه ریزي شهري در 
دوره معاصر باید به گونه اي باشد که زیرساخت ها، حمل ونقل عمومی و فضاهاي 

شهري همگی در خدمت تقویت اکوسیستم گردشگري باشد.
معاون برنامه ریزي و توسعه سرمایه انسانی شهردار اصفهان بیان کرد: در معاونت 
برنامه ریزي به دنبال آن هستیم که با تلفیق فناوري هاي نوین و داده هاي آماري 

دقیق، صنایع دســتی را به کانون هاي جذب گردشگر تبدیل کنیم و از طریق 
بسترهاي مدیریت هوشمند شهري، ماندگاري و تجربه مسافران را در اصفهان 

ارتقا دهیم.
ابراهیمی در ادامه بر ضرورت گســترش تبادلات فرهنــگی و هنري میان 
کلان شهرها تأکید کرد: گردشگري بستري بی نظیر براي دیپلماسی شهري 
است و معتقدیم تبادل تجربه، هنر و دانش صنایع دستی میان شهرهاي مختلف، 
نه تنها به غناي فرهنگی کمک می کند، بلکه موجب شکل گیري شبکه هاي 

اقتصادي مستحکم میان شهرهاي داراي ویژگی هاي مشترك می شود.

شهرداري

نادر آخوندي در گفت وگــو با خبرنگار ایمنا با اشــاره به تحولات 
نظام هاي مالی شــهري در جهان اظهار کرد: شــهرهاي پیشرو 
دیگر تنها متکی به منابع ســنتی درآمدي نیســتند و براي تأمین 
مالی پروژه هاي توسعه اي، از ظرفیت بازار سرمایه، صندوق هاي 
سرمایه گذاري و مشارکت مستقیم شــهروندان استفاده می کنند؛ 
شهرداري اصفهان نیز در همین مسیر، توسعه ابزارهاي نوین مالی 
را به عنوان یکی از ارکان راهبردي مدیریت شهري دنبال می کند.

وي افزود: صندوق ســرمایه گذاري درآمد ثابت «برلیان شهر» با 
نماد «بلد» با هدف ایجاد بســتري امن، شــفاف و حرفه اي براي 
سرمایه گذاري شهروندان و هدایت ســرمایه هاي خرد و کلان به 
سمت فعالیت هاي مولد اقتصادي شکل گرفته است. این صندوق 
ضمن برخــورداري از مدیریت تخصصی و نظــارت قانونی بازار 
سرمایه، فرصت مناسبی براي افرادي فراهم می کند که به دنبال 

بازدهی پایدار و مدیریت کم ریسک دارایی هاي خود هستند.
مدیرکل درآمد شــهرداري اصفهان و مشــاور شــهردار در امور 
اقتصادي و مشــارکت هاي مردمی تاکید کــرد: اعتماد عمومی 
مهم ترین ســرمایه مدیریت شهري اســت و طراحی ابزارهایی 
همچون صندوق «بلد» نشان دهنده تلاش شهرداري براي ایجاد 
رابطه اي بر پایه اعتماد، شفافیت و منافع مشترك میان شهروندان 

و نهادهاي شهري است.
آخوندي با بیان اینکه توســعه پایدار شهري بدون مشارکت مردم 
امکان پذیر نیست، گفت: صندوق «بلد» تنها یک ابزار مالی نیست، 
بلکه نماد رویکرد جدید مدیریت شــهري در بهره گیري از اقتصاد 
مشارکتی و مردمی ســازي فرایند توسعه شهر است. هر میزان که 
شهروندان در فعالیت هاي اقتصادي و سرمایه گذاري هاي رسمی 
و شفاف مشارکت بیشتري داشته باشند، ظرفیت مدیریت شهري 

براي اجراي پروژه هاي توسعه اي نیز افزایش خواهد یافت.
وي خاطرنشــان کرد: یکی از چالش هاي اقتصــاد امروز، هدایت 
صحیح ســرمایه هاي خرد و جلوگیري از ورود آن ها به بازارهاي 
پرریسک و غیرمولد است؛ صندوق هاي درآمد ثابت با فراهم کردن 
امکان سرمایه گذاري حرفه اي و مدیریت تخصصی منابع، می توانند 
نقش مؤثري در ارتقاي فرهنگ ســرمایه گذاري و افزایش امنیت 

اقتصادي خانواده ها ایفا کنند.
مشاور شهردار اصفهان در امور اقتصادي و مشارکت هاي مردمی 
افزود: تلفیق ظرفیت هاي بازار سرمایه با پشتوانه نهادي شهرداري 
اصفهان، مزیتی مهم براي صندوق «بلد» محسوب می شود و این 
صندوق می تواند الگویی موفق از همکاري میان مدیریت شهري، 

بازار سرمایه و شهروندان باشد.
وي با دعــوت از شــهروندان، فعــالان اقتصــادي و صاحبان 
کسب وکارها براي مشــارکت در پذیره نویسی این صندوق اظهار 
کرد: «بلد» فرصتی براي سرمایه گذاري مطمئن، حرفه اي و شفاف 
اســت و امیدواریم با استقبال شــهروندان، به یکی از موفق ترین 
نمونه هاي تأمین مالی مردمی و مشــارکت اقتصادي در مدیریت 

شهري کشور تبدیل شود.

نحوه مشارکت و پذیره نویسی
علاقه مندان به سرمایه گذاري در صندوق سرمایه گذاري درآمد 
ثابت برلیان شهر با نماد «بلد» می توانند در دوره ي پذیره نویسی از 
بیست وچهارم خرداد سال جاري از طریق تمام کارگزاري هاي فعال 

در بازار سرمایه نسبت به خرید واحدهاي این صندوق اقدام کنند.
به منظور آسان شــدن فرایند ســرمایه گذاري و دسترسی آسان 
شــهروندان و ســرمایه گذاران، امکان ثبت درخواســت و کسب 
اطلاعات تکمیلی از طریق ســامانه اختصاصی صندوق به نشانی

https://berelian.pishrobroker.ir/ فراهم شده است. 
صندوق ســرمایه گذاري درآمد ثابت برلیان شــهر، فرصتی براي 
بهره مندي از مزایاي سرمایه گذاري حرفه اي، کسب درآمدي پایدار 
و مشارکت در توسعه آینده شــهري اصفهان است؛ فرصتی که با 
پشتوانه شــهرداري اصفهان و در چارچوب مقررات بازار سرمایه، 
بستري مطمئن براي حفظ و رشد سرمایه هاي شهروندان فراهم 

آورده است.

مدیرکل درآمد شهرداري اصفهان و مشاور شهردار 
در امور اقتصادي و مشــارکت هاي مــردمی از آغاز 
پذیره نویسی صندوق ســرمایه گذاري درآمدثابت 
«برلیان شــهر» با نماد «بلد» خبــر داد و این اقدام 
را یکی از مهم تریــن گام هاي مدیریت شــهري 
اصفهــان در بهره گیري از ابزارهــاي نوین مالی و 
توسعه مشــارکت شــهروندان در اقتصاد شهري 

دانست.

آغاز پذیره نویسی نخستین 
صندوق سرمایه گذاری درآمد 

ثابت با حمایت شهرداری

مدیرکل درآمد شهرداری اصفهان خبر داد:

آمنه تسلیمی

مدیرعامل شرکت واحد 
اتوبوسرانی اصفهان:



گوناگون

Isfahan News
همزمان با روز جهانی صنایع دستی، طی مراسمی در خانه تاریخی طباطبایی کاشان از 

20 تن از هنرمندان و پیشکسوتان  تجلیل شد.
 استاندار اصفهان در این مراسم با اشاره به اینکه استان اصفهان تنها استان کشور با دو 
شهر خلاق جهانی است، گفت: شهر اصفهان در حوزه صنایع دستی و شهر کاشان در 
حوزه معماري به عنوان شهر خلاق شناخته شده اند. وي اظهار کرد: شهر اصفهان هزاران 
سال پیش شهري خلاق بوده و کاشان نیز از هشت هزار سال پیش چنین  دکتر جمالی 
نژاد گفت: شهرستان کاشان داراي توانمندي ها و قابلیت هاي گردشگري و تاریخی 
فراوانی است که توانسته این خطه را به یکی از قطب هاي گردشگري کشور تبدیل کند.

 دکتر جمالی نژاد  با بیان اینکه برنامه ما در میراث فرهنگی نگاهی به آینده است گفت: 
هنرمندانی که در رشته هاي صنایع دستی  اشــتغال زایی دارند باید از نگاه ویژه ي 

مسئولین  بر خوردار شوند و مورد حمایت قرار بگیرند.
وي اظهار داشت: هنر دستی هر شهر بسته به اقلیم و نوع نگاه مردمان آن شهر و تفکري 
که بیانگر خلق  آن اثر می شود مورد توجه است و اگر  این  تفکر در اقلیم ها رعایت نشود  

آن اثر دچار آسیب خواهد شد.
 گفتنی است یک هزار هنرمند صنایع دستی و هنرهاي سنتی در سطح شهرستان داراي 

مجوز  و در 70 رشته صنایع دستی مشغول فعالیت هستند.

تجلیل پیشکسوتان 
نساجی سنتی 
کاشان

در حالی که ایران از ظرفیت هاي داخلی براي 
حفاظت از میراث فرهنگی برخوردار اســت، 
نبود «کمیته ملی سپر آبی» بار دیگر ضرورت 
تقویت پیوندهاي بین الملــلی در این حوزه را 

مطرح کرده است.
جنگ ها همواره تنها جان انسان ها را تهدید 
نمی کند بلکه حافظه تاریــخی ملت ها را نیز 
هدف قرار می دهد. از ویــرانی کتابخانه ها و 
موزه ها در جنگ جهانی دوم گرفته تا تخریب 
محوطه هــاي باســتانی در خاورمیانه طی 
دهه هاي اخیر تجربه جهانی نشــان داده که 
میراث فرهنگی در شرایط بحران هاي نظامی 
از نخستین قربانیان است. به همین دلیل جامعه 
جهانی پس از جنگ جهانی دوم تلاش کرد با 
تدوین قواعد حقوقی مشخص، سازوکارهایی 
براي حفاظت از میراث فرهنگی در زمان جنگ 
ایجاد کند؛ سازوکارهایی که مهم ترین آن ها 
در قالــب کنوانسیون 1954 لاهه و شــبکه 

بین المللی سپر آبی شکل گرفت.
در ایران نیز این موضــوع پس از تهاجم اخیر 
آمریکا و رژیم صهیونیستی علیه کشورمان 
و انتشــار گزارش هایی درباره آسیب دیدگی 
برخی بناها و محوطه هــاي تاریخی بیش از 
گذشته مورد توجه افکار عمومی، کارشناسان 
و فعالان حوزه میــراث فرهنگی قرار گرفت. 
در چنین فضایی، اظهارات پتی گرستنبلیث، 
رئیس کمیته سپر آبی آمریکا و از چهره هاي 
شناخته شده حقوق بین الملل میراث فرهنگی، 
بار دیگر بحث جایگاه ایران در سازوکارهاي 
جهانی حفاظت از میراث فرهنگی در دوران 
بحران را به صــدر گفت وگوهاي تخصصی 

آورد.
گرستنبلیث در ســخنانی اعلام کرده بود که 
ایران، لبنان فاقد کمیته ملی سپر آبی هستند. 
هرچند این حقوقدان برجسته تأکید کرده بود 
که تشکیل کمیته ملی ســپر آبی شرط لازم 
براي استفاده از نشان سپر آبی نیست اما وجود 
چنین کمیته هایی بخشی از ســازوکارهاي 
رســمی حفاظت از میراث فرهنگی در زمان 
جنگ، بحران و بلایاي گســترده محسوب 

می شود.
این اظهارات در شــرایطی مطرح شــد که 
ایران با برخــورداري از میلیون ها اثر تاریخی 
شناسایی شده، هزاران بناي ارزشمند، صدها 
موزه و ده ها اثر ثبت شــده در فهرست میراث 
جهانی، یکی از مهم تریــن دارندگان میراث 
فرهنگی در جهان به شمار می رود؛ کشوري 

که در طول تاریخ معاصــر نیز تجربه جنگ، 
تهدیدهاي امنیــتی و بحران هاي مختلف را 

پشت سر گذاشته است.
پرسش مهمی که اکنون در میان کارشناسان 
مطرح می شود، این نیست که آیا ایران در حوزه 
حفاظت از میراث فرهنگی فاقد اقدام بوده است 
یا خیر؛ بلکه پرسش اصلی آن است که جایگاه 
کمیته ملی سپر آبی در نظام حفاظت میراث 
فرهنگی کشور چیست و نبود آن چه تأثیري 
بر ظرفیت هاي حقوقی و بین المللی ایران در 

مواجهه با بحران هاي آینده خواهد داشت.

سپر آبی؛ فراتر از یک نشان بر 
سردر موزه ها

در روزهاي ابتدایی جنگ رمضان انتشار تصاویر 
نصب نشان سپر آبی بر سردر برخی موزه ها و 
مراکز فرهنگی کشور بازتاب گسترده اي در 
رسانه ها و شبکه هاي اجتماعی داشت. بسیاري 
از کارشناســان این اقدام را نشانه اي از توجه 
نهادهاي فرهنگی به الزامات حقوق بین الملل 
میراث فرهنگی دانســتند اما همین موضوع 
باعث شد پرسش دیگري نیز مطرح شود؛ اگر 
ایران فاقد کمیته ملی سپر آبی است، استفاده از 

این نماد بر چه مبنایی انجام شده است؟
منیره خلقی رئیس ایکــوم ایران در گفتگو با 
مهر تأکید کرد: ایران تاکنون موفق به تشکیل 
کمیته ملی سپر آبی نشده، اما این موضوع به 
معناي ممنوعیت اســتفاده از نشان سپر آبی 
نیست. به گفته وي استفاده از این نماد ریشه در 
کنوانسیون 1954 لاهه و پروتکل هاي الحاقی 
آن دارد؛ کنوانسیونی که ایران نیز از اعضاي آن 

محسوب می شود.
خلقـی معتقد است: یکی از چالش هاي موجود، 
برداشت محدود از مفهوم سپر آبی است. از نگاه 
وي، در برخی سطوح هنوز سپر آبی صرفاً به 
عنوان یک علامت یا نماد شناخته می شود، در 
حالی که فلسفه وجودي آن بسیار گسترده تر از 

نصب یک نشان بر روي بناها و موزه هاست.
به گفته رئیــس ایکــوم ایران، ســپر آبی 
مجموعه اي از سازوکارهاي حقوقی، آموزشی، 
حفاظتی و بین المللی را در بر می گیرد که هدف 
آن کاهش آسیب به میراث فرهنگی در زمان 
جنگ و بحران است. از همین رو، این سازوکار 
تنها به موزه ها محدود نمی شود و کتابخانه ها، 
آرشیوهــا، اماکن مذهــبی، مجموعه هاي 
فرهنگی و محوطه هاي تاریخی را نیز شامل 

می شود.

همین گستردگی وظایف سبب شده است که 
تشکیل کمیته هاي ملی سپر آبی در بسیاري از 
کشورها نیازمند همکاري میان دستگاه هاي 
مختلف از جمله نهادهاي فرهنگی، نیروهاي 
نظامی، ســازمان هاي امدادي، دانشگاه ها و 

مراکز تخصصی باشد.

حلقه اتصال میان میراث فرهنگی 
و مدیریت بحران

کارشناسان حقوق بین الملل میراث فرهنگی 
معتقدند اهمیت اصلی کمیته هاي ملی سپر 
آبی در نقش هماهنگ کننده آن ها نهفته است. 
این کمیته ها معمولاً پیش از وقوع بحران وارد 
عمل می شوند و وظایفی فراتر از واکنش هاي 

اضطراري را بر عهده دارند.
یکی از مهم ترین این وظایف، تهیه بانک هاي 
اطلاعاتی جامع از امــوال فرهنگی، تدوین 
برنامه هاي مدیریت بحران، آموزش نیروهاي 
نظامی، برنامه ریــزي براي تخلیه اضطراري 
آثار، هماهنگی با نهادهاي بین المللی و پیگیري 
ثبت اماکن در فهرســت هاي حمایتی ویژه 

است.
منیره خلقی نیز در همین زمینه تأکید می کند: 
نصب نماد ســپر آبی به تنهایی کافی نیست 
و حفاظت مؤثر از میــراث فرهنگی نیازمند 

آموزش و برنامه ریزي پیشینی است.
بــه گفتــه وي، در جنگ هــاي جدید که 
فناوري هاي پیشرفته، پهپادها و سامانه هاي 
هوشمند نقش مهمی ایفا می کنند، نیروهاي 
نظامی باید با ارزش و جایگاه اماکن فرهنگی 
آشنا باشــند تا در صورت امکان از وارد آمدن 

آسیب به آن ها جلوگیري شود.
در واقع آنچه امروز در ادبیات حقوق بین الملل 
میراث فرهنگی مورد توجه قــرار دارد، صرفاً 
حفاظت فیزیکی از بناها نیست، بلکه ایجاد یک 
نظام هماهنگ براي کاهش خطرات احتمالی 

پیش از وقوع بحران است.
از ســوي دیگر موضوع ثبت اماکن فرهنگی 
در قالب ســازوکارهاي موســوم به حفاظت 
تقویت شــده نیز اهمیت ویــژه اي دارد. این 
سازوکار که در پروتکل دوم کنوانسیون 1954

لاهه پیش بینی شده، به کشورها اجازه می دهد 
برخی از مهم ترین آثار فرهنگی خود را تحت 

حمایت هاي ویژه بین المللی قرار دهند.
به گفته کارشناســان، بهره گیــري از چنین 
ظرفیت هــایی می تواند در شــرایط بحران، 
پشتوانه حقوقی بیشــتري براي حفاظت از 

میراث فرهنگی فراهم کند. در همین راســتا 
نیز طی ماه هاي اخیر اقداماتی از سوي برخی 
بخش هاي تخصصی وزارت میراث فرهنگی، 
کمیسیون ملی یونسکو و نهادهاي مرتبط براي 

بررسی این ظرفیت ها آغاز شده است.

یگان حفاظت؛ ظرفیت ملی ایران 
براي صیانت از میراث

در مقابل دیدگاه هایی که بر ضرورت تشکیل 
کمیته ملی سپر آبی تأکید دارند، برخی مدیران 
حوزه میراث فرهنگی بر این باورند که ایران از 
ظرفیت هاي داخلی قابل توجهی براي حفاظت 

از آثار تاریخی برخوردار است.
محسن طوسی ثانی، مدیرکل حفظ و احیاي 
بناها، محوطه ها و بافت هاي تاریخی کشور 
در این زمینه معتقد است: یگان حفاظت میراث 
فرهنگی در عمل بخشی از وظایفی را که در 
برخی کشورها توســط کمیته هاي سپر آبی 

انجام می شود، بر عهده دارد.
وي در گفتگو با خبرنگار مهر اظهار کرد:یگان 
حفاظت میراث فرهنگی طی سال هاي گذشته 
نقش مهمی در حفاظت از بناها، محوطه ها، 
موزه ها و آثار تاریخی کشــور ایفا کرده و به 
عنوان یکی از بازوهاي اجرایی وزارت میراث 

فرهنگی شناخته می شود.
مدیرکل حفظ و احیاي بناهــا، محوطه ها و 
بافت هاي تاریخی کشور افزود:این ظرفیت 
داخلی به ویژه در شرایط بحران هاي طبیعی، 
مقابله با حفاري هاي غیرمجــاز، حفاظت از 
محوطه هاي تاریخی و مدیریت تهدیدهاي 

امنیتی مرتبط با میراث فرهنگی کارنامه قابل 
توجهی از خود بر جاي گذاشته است.

با این حال، تفاوت اصلی میان یگان حفاظت و 
کمیته هاي ملی سپر آبی در ماهیت و کارکرد 
آن هاست. یگان حفاظت یک ساختار اجرایی 
و ملی است، در حالی که کمیته هاي سپر آبی 
علاوه بــر وظایف داخلی، نقــش ارتباطی با 
شبکه بین المللی حفاظت از میراث فرهنگی 

را نیز ایفا می کنند.
در بسیاري از کشورها، این کمیته ها حلقه ارتباط 
میان دولت ها و نهادهاي تخصصی بین المللی 
مانند یونســکو، ایکوم، ایکروم و ایکوموس 
محسوب می شوند و در زمان بحران می توانند 
زمینه ساز هماهنگی هاي گسترده تر در سطح 

جهانی باشند.
با این حال، آنچــه از اظهارات مدیران میراث 
فرهنگی برمی آیــد، تأکید بر ایــن واقعیت 
اســت که ایران در حوزه حفاظــت از میراث 
فرهنگی فاقد سازوکار نیست و مجموعه اي 
از ظرفیت هاي ملی در این زمینه فعال هستند؛ 
ظرفیتی که در سال هاي گذشته و به ویژه در 
شرایط بحرانی بارها مورد استفاده قرار گرفته 

است.

تجربه جنگ رمضان و ضرورت 
بازنگــري در سیاســت هاي 

حفاظتی
جنگ رمضان بار دیگر اهمیت میراث فرهنگی 
را از یک موضوع صرفاً تخصصی به مسئله اي 
ملی و عمومی تبدیل کرد. انتشار تصاویر برخی 

آسیب ها به بناها و محوطه هاي تاریخی نشان 
داد که حتی در عصر فناوري هاي پیشرفته نیز 
میراث فرهنگی همچنان در معرض تهدید قرار 
دارد. همزمان، این اتفاق فرصتی را نیز فراهم 
کرد تا موضوع آمادگی کشورها براي حفاظت از 
میراث فرهنگی در شرایط بحران مورد بازنگري 
قرار گیرد. بسیــاري از متخصصان معتقدند 
تجربه اخیر می تواند به تقویت سیاست هاي 
حفاظتی، تکمیل بانک هاي اطلاعاتی، توسعه 
آموزش هاي تخصــصی و ارتقاي همکاري 

میان نهادهاي مسئول منجر شود.
در این میان، بحث تشــکیل کمیته ملی سپر 
آبی نیز بیش از آنکه به یک موضوع نمادین 
محدود باشد، به بخشی از گفت وگوهاي مرتبط 
با حکمرانی فرهنگی و مدیریت بحران تبدیل 

شده است.
واقعیت آن است که حفاظت از میراث فرهنگی 
در جهان امروز دیگر صرفاً به مرمت بناها یا 
نصب علائم هشداردهنده محدود نمی شود. 
جنگ هاي جدیــد، تهدیدهاي ســایبري، 
حملات دقیق، بلایاي طبیعی و بحران هاي 
پیچیده انسانی، الگوهاي تازه اي از مدیریت 

ریسک را پیش روي دولت ها قرار داده اند.
براي کشوري همچون ایران که بخش مهمی 
از هویت تاریخی، فرهنگی و تمدنی خود را در 
قالب آثار ملموس و ناملموس حفظ کرده است، 
تقویت سازوکارهاي پیشگیرانه و بهره گیري 
از ظرفیت هاي حقــوقی بین المللی می تواند 
به عنوان مکمل توانمندي هاي داخلی مورد 

توجه قرار گیرد.

جای یک کمیته ملی خالی است؛

میراث تمدنی ایران پشت درهای «سپر آبی»
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آمنه تسلیمی

 خبر

رییس فدراسیون نجات غریق:
برای کسب سهمیه 

المپیک ۲۰۳۲ برنامه داریم
رییس فدراسیون نجات غریق و غواصی 
گفت: این رشته جزو رشته هاي المپیک 
2032 به میزبانی شــهر بریزبن استرالیا 
خواهد بود و ما نیز براي کســب سهمیه 
در آن رویداد مهم ورزشی برنامه ریزي 

کرده ایم.
به گزارش خبرنگار ایرنا، مهدي حیدري 
روز دوشــنبه جلســه مجمع انتخاباتی 
هیات نجات غریق استان اصفهان اظهار 
داشت: رشــته هاي المپیکی از اهمیت 
بالایی برخوردارنــد و مدال المپیک هم 
شاهکار یک ورزشکار است لذا ما هم باید 

به آن عنایت ویژه داشته باشیم.
وي اضافه کرد: استرالیا با توجه به میزبانی 
المپیک، این رشــته را جزو رشته هاي 
آن آوردگاه آورده اســت بنابراین براي 
همگان حائز اهمیت خواهــد بود اما در 
اصل حفظ جان انسان ها و کاهش آمار 

غریق برایمان اهمیت دارد.
رییــس فدراسیون نجــات غریق بیان 
کرد: طرح هر خانواده ایرانی یک منجی 
غریق را در دستور کار داریم و همچنین 
با امضاي تفاهمنامه بــا وزارت آموزش 
پرورش، تعلیم مباحــث ایمنی و نجات 
غریق به 33 هزار معلم در سراسر کشور 

آغاز شده است.
حیــدري تصریح کرد: مقولــه آموزش 
در فدراسیــون به روز شــده و برگزاري 
دوره هــاي تربیت مدرس و مــربی را با 
حضور اســتادان درجه یــک در جریان 
است تا غرق شــدگی به حداقل ممکن 

تقلیل یابد.
وي با اشاره به لزوم ارتباط بیشتر جامعه 
نجات غریق با مردم تاکید کرد: حضور 
در مراسم هاي مذهبی و ملی باید از سوي 
جامعه این فدراسیون مد نظر باشد زیرا 
ورزشکار و مربی الگویی براي جوانان به 

شمار می رود.
به گزارش ایرنا، جلسه مجمع انتخاباتی 
هیات نجات غریق اســتان اصفهان به 
ریاست مهدي حیدري رییس فدراسیون 
در سراي ورزشــکاران اصفهان برگزار 

شد.
در این مجمع انتخاباتی سه کاندیدا ثبت 
نام کرده بودند که میثم شــکیب راد در 
مجمع حضور نیافت و شهرزاد موحدي و 
علیرضا نصرتی به عنوان 2 رقیب شانس 
خود را آزمودند و در نهایت موحدي موفق 
به کسب 28 راي شــد، نصرتی 9 راي 
بدســت آورد و الهام بازدار هم به عنوان 

بازرس انتخاب شد.

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي  
و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140560302034001072 مورخ 1405/1/30 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض عباس نبيل فرزند علی اکبر به ش ش 314 صادره از کاشان در 
ششدانگ یک باب خانه نيمه ساز به مساحت 180.00 مترمربع مفروز از پلاک 15 اصلی واقع در بخش 
2 کاشان خریداری از مالک رسمی رضا آقارضازاده محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع عموم مراتب 
در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي 
اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره 
تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایي 
تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند 

مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20
شناسه: 2187779

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان
آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي

  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي
برابر رای شماره140560302034001141 مورخ 1405/1/30 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض  متقاضی محمدحسين تجملی فرزند ماشاءاله به ش ش 1870 صادره 
از یک باب خانه / یک قطعه زمين مزروعی / یک قطعه باغ به مساحت 366/09 مترمربع مفروز از پلاک 
760 فرعی از 34 اصلی  واقع در بخش 2 کاشان خریداری از مالک رسمی عليرضا افتخاری محرز گردیده 
است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص 
نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به 
مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض 
دادخواست خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم 

وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5        

تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20
شناسه: 2187861

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان
آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي

  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي
 برابر رای شماره 140560302034001086 و 140560302034001087مورخ 1405/1/30 
هيات اول موضوع قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در 
واحد ثبتي حوزه ثبت ملک کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض جابر تنباکوکار فرزند حسين به ش ش 
1025 صادره از کاشان و یاسر تنباکوکار فرزند حسين به ش ش 1792 صادره از کاشان هر یک به ميزان 
سه دانگ مشاع از ششدانگ قطعه زمين با بنای احداثی به مساحت 135.41 مترمربع مفروز از پلاک 15 
اصلی واقع در بخش 2 کاشان خریداری از مالک رسمی زهرا کاشانی محرز گردیده است. لذا به منظور 
اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت به صدور 
سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه اعتراض 
خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست خود را 
به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق 

مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5        

تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20
شناسه: 2187481

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي
  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140560302034001377 مورخ 1405/2/1 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی آقای احمد صالحی فرزند عليمحمد به ش ش 8928 صادره 
از اصفهان در ششدانگ یک باب خانه به مساحت 181.80 مترمربع مفروز از پلاک 603 فرعی از 3 اصلی 

واقع در بخش 4 کاشان متقاضی مالک رسمی مشاعی می باشد محرز گردیده است. 
لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه 
اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست 
خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض 

طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5      
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20

شناسه: 2188662
محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي
  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140560302034001370 مورخ 1405/2/1 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی خانم فاطمه سليمانی تبار فرزند عباس به ش ش 1424 
صادره از کاشان در ششدانگ یک باب خانه به مساحت 193.18 مترمربع مفروز از پلاک 603 فرعی 
 از 3 اصلی واقع در بخش 4 کاشان متقاضی مالک رسمی مشاعی می باشد محرز گردیده است. 
لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه 
اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست 
خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض 

طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20
شناسه: 2188626

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان
آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي 

 و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي
برابر رای شماره 140560302034001994 و 140560302034001995 مورخ 1405/2/8 
هيات اول موضوع قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي 
مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی آقای محسن 
 صادقی گلستانه فرزند حسن به ش ش 4275 صادره از کاشان و محسن حلاج باشی فرزند علی آقا 
به ش ش 197 صادره از کاشان هر یک به ترتيب به ميزان 2 و 4 دانگ مشاع از ششدانگ قطعه زمين 
با بنای احداثی به مساحت 243.33 مترمربع مفروز از پلاک 5794 فرعی از 34 اصلی واقع در بخش 2 
کاشان خریداری از مالک رسمی پرویز اطمينان احدی از وراث حسين اطمينان باستثنا بها ثمنيه اعيان 
محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي 
که اشخاص نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين 
آگهي به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم 
اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور 

و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20 تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

شناسه: 2188551
محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي
  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140560302034001891 مورخ 1405/2/8 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک کاشان 
تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی محسن حلاج باشی فرزند علی آقا به ش ش 197 صادره از کاشان 
در ششدانگ قطعه زمين با بنای احداثی به مساحت 665.30 مترمربع مفروز از پلاک 5794 فرعی از 34 
اصلی واقع در بخش 2 کاشان خریداری از مالک رسمی پرویز اطمينان احدی از وراث حسين اطمينان 
باستثنا بها ثمنيه اعيان محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز 
آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي 
توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، 
ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در 

صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20 تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

شناسه: 2188597
محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي
  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 1405603020340001742 مورخ 1405/2/6 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک کاشان 
تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی مریم کاظمی فرزند شاهرخ به ش ش 0014633541 صادره از تهران 
در ششدانگ قطعه زمين با کاربری کشاورزی به مساحت 480.86 مترمربع مفروز از پلاک 63 اصلی واقع 

در بخش 2 کاشان متقاضی مالک رسمی مشاعی می باشد محرز گردیده است. 
لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه 
اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست 
خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض 

طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد. 
شناسه: 2188188

تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان
آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي

  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي
برابر رای شماره 140560302028000509 مورخ 1405/2/28 هيات اول موضوع قانون تعيين 
تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک 
کوهپایه تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی مهدی طالبی ورزنه به ش ش 1270320262 کدملی 
1270320262 فرزند محمد در ششدانگ یک درب باغ به مساحت 962.07 مترمربع در قسمتی 
از پلاک شماره 63 فرعی از 62 اصلی واقع در ورزنه مزرعه فجویز بخش 21 حوزه ثبت ملک کوهپایه 
)خریداری از موضوع خلاصه معامله 42116 مورخ 1369/10/2 دفتر 47 اصفهان مقدار یک دانگ مشاع 
به نام غلامرضا مشير فاطمی ثبت شده در صفحه 300 دفتر 21 و صفحه 309 دفتر 21 یکدانگ مشاع از 
ششدانگ مجموعا دو دانگ مشاع به نام غلامرضا مشير فاطمی( محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع 
عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت به صدور سند 
مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه اعتراض 
خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست خود را 
به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق 

مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20 تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

شناسه: 2188808
اصغر علی خانی کوپايی - رئيس ثبت اسناد و املاک کوهپايه

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي 
 و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140460302259000 مورخ 1405/3/15 هيات اول موضوع قانون تعيين تکليف 
وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در واحد ثبتي حوزه ثبت ملک بوئين و 
مياندشت تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی خانم پروانه خوانساری فرزند علی به ش ش 12 صادره از 
فریدن در یک باب خانه / یک قطعه باغ به مساحت 3962.3 مترمربع بر روی قسمتی از املاک افوس تحت 
پلاک 1 فرعی از 206 واقع در حوزه ثبت ملک بوئين مياندشت جزء بخش 13 ثبت اصفهان خریداری 
از مالک رسمی آقای علی خوانساری محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت 
به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که اشخاص نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي 
داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين آگهي به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسليم 
و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایي تقدیم 
نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکيت 

صادر خواهد شد. شناسه: 2190642
تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5 

تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20
موسی الرضا امامی - رئيس ثبت اسناد و املاک بوئين و مياندشت

آگهي موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آيين نامه قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي
  و اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي

برابر رای شماره 140560302034001702 و 140560302034001703 مورخ 1405/2/6 هيات 
اول / دوم موضوع قانون تعيين تکليف وضعيت ثبتي اراضي و ساختمانهاي فاقد سند رسمي مستقر در 
واحد ثبتي حوزه ثبت ملک کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضی آقای مصطفی سرخ رو فينی فرزند 
حسين به ش ش 424 صادره از کاشان و خانم فائزه طحانی فرزند غلامحسين به ش ش 1250172616 
صادره از کاشان هر یک به ميزان سه دانگ مشاع از ششدانگ یک باب خانه به مساحت 152.2 مترمربع 
مفروز از پلاک 15 اصلی واقع در بخش 2 کاشان خریداری از مالک رسمی شرکت ابتکار یاوران کویر محرز 
گردیده است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهي مي شود در صورتي که 
اشخاص نسبت به صدور سند مالکيت متقاضي اعتراضي داشته باشند مي توانند از تاریخ انتشار اولين 
آگهي به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسليم و پس از اخذ رسيد، ظرف یک ماه از تاریخ تسليم 
اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایي تقدیم نمایند. بدیهي است در صورت انقضاي مدت مذکور 

و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکيت صادر خواهد شد. 
شناسه: 2190111

تاريخ انتشار نوبت اول: 1405/3/5   
تاريخ انتشار نوبت دوم: 1405/3/20

محمدعلی ناظمی اشنی- رئيس ثبت اسناد و املاک کاشان
آگهی فقدان سند مالکيت پلاک 34 فرعی از 1004 اصلی بخش 1 

الهام تکبيری فرزند محمدتقی باستناد یکبرگ استشهاد محلی که هویت و امضاء شهود رسما” گواهی 
شده مدعی است که تمامت ششدانگ پلاک 34 فرعی از 1004 اصلی در گلپایگان بخش یک که در ذیل 
دفتر الکترونيکی 140320302010003777 بنام الهام تکبيری فرزند محمدتقی ثبت و سند صادر و 

تسليم گردید و معامله دیگری هم انجام نشده است.
نحوه گم شدن یا از بين رفتن سند:بر اثر اسباب کشی ازبين رفته/ مفقود شده است چون در خواست صدور 
المثنی سند مالکيت نامبرده را نموده طبق تبصره یک اصلاحی ماده 120 آئين نامه قانون ثبت مراتب 
آگهی می شود که هر کس مدعی انجام معامله غير از آنچه در این آگهی ذکرشده( نسبت به آن یا وجود 
سند مالکيت مزبور نزد خود باشد از تاریخ انتشار این آگهی تا ده روز به این اداره مراجعه و اعتراض خود 
را کتبا” ضمن ارائه اصل سند مالکيت و سند معامله تسليم نماید تا مراتب صورت مجلس و اصل سند به 
ارائه مسترد گردد.اگر ظرف مهلت مقرر اعتراضی نرسد یا در صورت اعتراض اصل سند ارائه نشود المثنی 

سند مالکيت مرقوم صادر و به متقاضی تسليم خواهد شد. 
تاريخ انتشار آگهی : 1405/03/20       

  شناسه: 2200295
محمد سلمانی- مدير واحد ثبتی حوزه ثبت ملک گلپايگان
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فاکس بازرگانی اصفهان : ۳۲۲۷۴۵۱۱- ۳۲۲۷۴۵۰۷ـ ۰۳۱

امور مشترکین اصفهان: ۰۳۱-۳۲۲۷۴۵۰۸

فاکس: ۰۳۱-۳۲۲۷۴۵۱۱

لیتو گرافی و چاپ صمیم:۶۵۵۸۶۸۰۱ ـ ۰۲۱

پیام کوتاه : ۳۰۰۰۷۲۳۲

شناسنامه

دفتر اصفهان: میدان احمدآباد ، ابتدای خیابان شــهید مفتح (بهرام) ســاختمان امام (ع)

اولین روزنـامه اقتصـادى دو زبانه استان اصفهان
امتیاز: ۶۸/۵

صاحب امتیاز و مدیر مسئول: رضا محزونیه

سردبیر: مرضیه ربیعی

جانشین مدیرمسئول: محمدحسین محزونیه

دبیرتحریریه: امین بندرعباسی

طراح: نوشین رواقی

هیئت تحریریه: 

یم عمادی، سامان  یا وفائی، یلدا توکلی، مر در

یه  یزدی، حور یساجمدی، امین سر سفالگر، پر

محزونیه، سعیدواعظ، آزاده سلیمان نژاد

کا�آفر�ن

دبیر پانزدهمین نمایشگاه بین المللی نوآوري و فناوري 
(INOTEX 2026) با تأکید بر تداوم فرآیند ثبت نام 
مشارکت کنندگان، اعلام کرد که این رویداد با رویکردي 
تازه و تمرکز بر حمایت از بدنه استارتاپی کشور، از 11 الی 
14 شهریورماه 1405 میزبان اهالی زیست بوم نوآوري و 

فناوري خواهد بود.
به گزارش ایسنا، سجاد رجبی، دبیر اینوتکس 2026

با اشاره به تغییر زمان برگزاري این رویداد اظهار کرد: 
اگرچه بر اساس برنامه ریزي هاي اولیه بنا بود در 
اردیبهشت ماه میزبان فعالان این حوزه باشیم، اما به 
دلیل شرایط جنگی و اهمیت حفظ ایمنی و آرامش 
شرکت کنندگان، تصمیم گرفتیم برگزاري پانزدهمین 
دوره را به شهریورماه 1405 موکول کنیم. این جابه جایی 
نه یک وقفه، بلکه فرصتی براي بازطراحی خدمات 

حمایتی و تقویت بخش هاي مختلف نمایشگاه است.

فرصت ثبت نام تا پایان مردادماه
رجبی با دعوت از استارتاپ ها و شرکت هاي 

دانش بنیان براي حضور در این گردهمایی بزرگ، 
گفت: با توجه به تقویم جدید برگزاري، فرآیند ثبت نام 
براي حضور در بخش هاي نمایشگاهی و رویدادهاي 
جانبی کماکان ادامه دارد و علاقه مندان تا پایان مردادماه 
1405 فرصت دارند تا براي رزرو فضا و حضور در این 

رویداد اقدام کنند.

یک  از  فراتر  رویکردها:  و  اهداف 
نمایشگاه ساده

به نقل از پارك فناوري پردیس، اینوتکس 2026 تنها 
یک نمایشگاه براي معرفی محصولات نیست؛ بلکه بر 

سه رکن اصلی استوار است:
* همکاري و مشارکت: ایجاد پیوند میان بازیگران 

اصلی زیست بوم براي پروژه هاي مشترك؛
* سرمایه گذاري: معرفی فرصت هاي جدید به 
سرمایه گذاران جسور و صندوق هاي پژوهش و فناوري؛

* گفتگو و شبکه سازي: ارائه محتواي تخصصی و 
بسترهایی براي تبادل تجربه میان کارآفرینان پیشرو 

و تیم هاي جوان؛

تسهیل جذب سرمایه و شبکه سازي در 
دوران بحران

دبیر اینوتکس 2026 درباره اهداف این دوره توضیح 
داد: شعار ما همچنان زیست بوم نوآوري و فناوري 
زیر یک سقف است. در این دوره تمرکز ویژه اي بر 
توسعه همکاري هاي استراتژیک، جذب سرمایه براي 
استارتاپ هاي آسیب دیده از بحران و ایجاد بسترهاي 
شبکه سازي هوشمند داریم. ما تلاش می کنیم تا 
اینوتکس 2026 به نقطه اي براي بازیابی و جهش دوباره 

کسب وکارهاي نوآور تبدیل شود.

بخش هاي متنوع نمایشگاه پانزدهم
رجبی با تشریح بخش هاي مختلف این دوره 
خاطرنشان کرد: اینوتکس 2026 در قالب هاي متنوعی 
از جمله بخش نمایشگاهی محصولات و خدمات، 
براي تبادل تجربه، کارگاه هاي  B2B رویدادهاي

تخصصی و مسابقات هیجان انگیز استارتاپی برگزار 
می شود. همچنین براي تقویت عدالت در دسترسی، 
بخش آنلاین نمایشگاه نیز با ظرفیت بیشتري آماده 

ارائه خدمات به مخاطبان سراسر کشور است.

مروري بر دوره گذشته
وي با یادآوري موفقیت هاي دوره هاي گذشته 
افزود: اینوتکس در سال گذشته با میزبانی از 450
شرکت و بیش از 30 هزار بازدیدکننده، جایگاه خود را 
به عنوان مرجع ترین رویداد فناوري کشور تثبیت کرد. 
امسال نیز با وجود چالش ها، هدف ما حفظ این پویایی 
و تقویت ارتباط میان شتاب دهنده ها، سرمایه گذاران 
حقوقی و نهادهاي حمایتی با تیم هاي جوان و خلاق 

است.
رجبی در پایان تأکید کرد: ما در شهریورماه، با مدلی 
متفاوت و متناسب با اقتضائات روز، در کنار خانواده بزرگ 
فناوري ایران خواهیم بود تا نشان دهیم جریان نوآوري 

حتی در سخت ترین شرایط نیز متوقف نمی شود.

آخر�ن مهلت 
ثبت نام ب�ای حضور 
در بز�گ تر�ن 
گ�دهما�ی 
نوآوری کشور

رویداد

Roll & Relax
کلا ا�ونت فانیه و خیلی خودمونی. ق�ا�ه بعد مدت ها دور هم باشیم و هم�ن

•  بُ�دگیم پا�تی:
به گروه های ۵ تا ۷ نف�ه تبدیل میشیم و ب�ای هر م�ز به هم�اه یه گیم مستر یه ب�دگیم �ان 

می کنیم. (پا�تی گیم های ساده ای که توض�ح طولانی ندارن)

شروع: پنج شنبه ۲۱ خ�داد ۱۴۰۵ - ۱۹:۰۰
پایان: پنج شنبه ۲۱ خ�داد ۱۴۰۵ - ۲۲:۰۰

محل ب�گ�اری رویداد: ته�ان - چهار�اه ولیعصر - خیابان مظفر شمالی - کافه وان مور

حمایت از نوآوری  دانش بنیان ها برای رفع چالش های صنعت معدن

با  معدنی  صنایع  نوآوري  مرکز 
هدف توسعه زیست بوم نوآوري و 
فناوري و با حمایت معاونت علمی 
همکاري  زمینه  ریاست جمهوري، 
شرکت هاي  معدنی،  صنایع  میان 
دانش بنیان، استارتاپ ها و پژوهشگران 
را براي حل چالش هاي این بخش 

فراهم کرده است.

به گزارش ایسنا، سازمان توسعه و 
نوسازي معادن و صنایع معدنی ایران 
(ایمیدرو) در راستاي توسعه زیست بوم 
نوآوري و فناوري بخش معدن و صنایع 
معدنی، برنامه اي را براي شناسایی 
نه و بهره گیري از  نیازهاي فناورا
دانش بنیان،  شرکت هاي  ظرفیت 
استارتاپ ها و تیم هاي فناور کشور در 

دستور کار قرار داده است.
این اقدام با هدف ایجاد هم افزایی 
میان بخش صنعت و فناوري، افزایش 
بهره وري، توسعه فناوري هاي بومی و 
تکمیل زنجیره ارزش در حوزه معدن و 
صنایع معدنی انجام می شود. بر این 
اساس، نیازها و چالش هاي عملیاتی 
فعالان این حوزه شناسایی شده و در 
اختیار بازیگران زیست بوم فناوري 
قرار می گیرد تا راهکارهاي نوآورانه و 

دانش بنیان براي رفع آن ها ارائه شود.
بخش معدن و صنایع معدنی از جمله 
حوزه هایی است که در سال هاي 
اخیر بیش از گذشته به فناوري هاي 
نوین، هوشمندسازي، اتوماسیون، 
بهینه سازي فرآیندها، کاهش مصرف 
انرژي و ارتقاي بهره وري نیاز پیدا 
کرده است. از این رو، بهره گیري از 
ظرفیت شرکت هاي دانش بنیان و فناور 
می تواند نقش مؤثري در حل مسائل 
این بخش و افزایش رقابت پذیري 

صنایع معدنی ایفا کند.
در این چارچوب، زمینه حضور فعال 
استارتاپ ها، شرکت هاي دانش بنیان، 
پژوهشگران، نوآوران و نخبگان براي 
ارائه راهکارهاي فناورانه فراهم شده 
است تا مسائل و نیازهاي احصاشده 
صنعت معدن با استفاده از توان علمی 
و تخصصی کشور پاسخ داده شود. 
این رویکرد علاوه بر تسریع در رفع 
چالش هاي فنی و عملیاتی، به توسعه 
بازار محصولات و خدمات دانش بنیان 

نیز کمک خواهد کرد.
ایجاد ارتباط مؤثر میان صنایع معدنی 
و زیست بوم نوآوري کشور می تواند 
زمینه شکل گیري فناوري هاي جدید، 
توسعه محصولات بومی و افزایش 
سهم دانش در فرآیندهاي تولیدي را 
فراهم کند. همچنین این تعامل، مسیر 
تجاري سازي دستاوردهاي فناورانه 
و ورود آن ها به بازارهاي تخصصی 
معدن و صنایع معدنی را هموارتر 

می کند.
در کنار بهره گیري از ظرفیت فناوران 
و شرکت هاي دانش بنیان، مشارکت 
مالی  نهادهاي  و  سرمایه گذاران 
نیز به عنوان یکی از ارکان توسعه 
فناوري در این حوزه مورد توجه قرار 
ند  گرفته است. این موضوع می توا
نه به  فرآیند تبدیل ایده هاي نوآورا
محصولات و خدمات قابل استفاده در 
صنعت را تسریع کرده و زمینه توسعه 

کسب وکارهاي فناور را فراهم کند.
توسعه زیست بوم نوآوري و فناوري 
در بخش معدن و صنایع معدنی از 
جمله رویکردهاي مهم براي تحقق 
اقتصاد دانش بنیان، ارتقاي بهره وري 
تولید و افزایش ارزش افزوده در این 
بخش به شمار می رود؛ رویکردي که 
با تقویت ارتباط میان صنعت، فناوري 
مسیر  می تواند  سرمایه گذاري  و 
تازه اي براي حل مسائل و چالش هاي 
راهبردي حوزه معدن کشور ایجاد کند.

خبر

توسعه زنجیره ارزش 
مس با بهره گیری از 
توان دانش بنیان ها

رئیـس مرکـز مدیریـت طرح هـاي 
کلان ملی و پیشـران معاونـت علمی با 
هدف بـررسی ظرفیت هـاي همکاري 
فناورانـه و شـتاب بخشی بـه طرح هاي 
توسـعه اي، از مجتمـع مس سـونگون 

بازدیـد کرد.
بـه گـزارش خبرگـزاري مهـر بـه نقل 
از معاونـت علـمی، فنـاوري و اقتصـاد 
دانش بنیـان ریاسـت جمهوري، در این 
بازدید که بـا همراهی عـلی محمودي، 
سرپرسـت شـرکت مهندسی معـدنی 
نوآوران مـس انجـام شـد، رئیـس 
مرکـز مدیریـت طرح هـاي کلان ملی 
و پیشـران معاونـت علـمی، فنـاوري و 
اقتصـاد دانش بنیان ریاسـت جمهوري 
ضمـن دیـدار و گفتگو با مدیـر مجتمع 
مس سـونگون، بر ضرورت بهره گیري 
شـرکت هاي  توانمندي هـاي  از 
دانش بنیـان و ظرفیت هـاي فناورانـه 
موجود در کشـور براي رفـع موانع تولید 
و افزایـش بهـره وري در صنعـت مـس 

تأکیـد کـرد.
حاتمی بـا اشـاره بـه جایـگاه راهبردي 
معـدن مـس سـونگون کـه بـا بیـش 
از سـه میلیـارد تـن کانسـنگ مـس 
(مجمـوع ذخایـر قطـعی و احتمـالی) و 
تولید سـالانه 300 هزار تن کنسـانتره، 
یـکی از بزرگ ترین معادن مس کشـور 
محسـوب می شـود، پیوند میان صنایع 
بزرگ و توانمندي هـاي فناورانه را کلید 
اصـلی جهـش در این صنعت دانسـت.
معـاون  بازدیـد،  ایـن  جریـان  در 
طرح هـاي توسـعه اي و مجـري پروژه 
کاتد مس، گـزارشی از آخرین وضعیت 
پیشـرفت پروژه هاي کلان این مجتمع 

ارائـه کردنـد.
از جملـه ایـن طرح هـاي راهبـردي 
می تـوان بـه پـروژه کاتـد مس شـامل 
ذوب،  پالایشـگاه،  کارخانجـات 
فلوتاسیون سـرباره، اسید سـولفوریک، 
اکسیـژن پلنـت و اسـتحصال فلـزات 
گران بهـا، پـروژه احـداث کارخانـه فاز 
3 تغلیـظ بـا ظرفیـت 21 میلیـون تـن 
خـوراك ورودي در سـال بـه عنـوان 
بزرگ تریـن کارخانـه تغلیـظ کشـور و 
همچنیـن پـروژه فـاز چهـار تغلیـظ با 
هـدف تولیـد سـالانه 450 هـزار تـن 

کنسـانتره مـس اشـاره کـرد.
رئیـس مرکـز مدیریـت طرح هـاي 
کلان ملی و پیشـران معاونت علمی در 
ادامه ایـن بازدیـد، با حضور در شـرکت 
مهندسی معـدنی نوآوران مـس کـه 
بـه عنـوان یـکی از سـتون هاي اصلی 
تولیـد و تأمین کننـده خـوراك ایـن 
مجتمـع فعالیـت می کند، ضمـن دیدار 
با مدیـران ایـن مجموعـه، بـر حمایت 
از نوآوري هـاي بـومی در صنعـت 

معـدن کاري تأکیـد کـرد.
ایـن بازدیـد در نهایـت بـا تمرکـز بـر 
ضـرورت تکمیـل زنجیـره ارزش در 
صنعـت مـس و بهره گیـري از تـوان 
مـلی بـراي توسـعه پروژه هـاي کلان 

پایـان یافـت.

چطور به استارتاپ تان گند می زنید
درباره ي کتاب چطور به استارتاپ تان 

گند می زنید
هیچ کس دوست ندارد هر روز بهترین ساعات 
شبانه روز را به پولدار و موفق کردن فرد دیگري 
اختصاص دهد و خود با دستمزدي در حد حفظ 
بقا، زندگی کند. بعید است کسی به کارمند و کارگر 
بودن علاقه داشته باشد و آدم هایی هم که در این 
مشاغل مشغولند، دلیلی ندارند جز نداشتن پول و ترس 
از دست دادن همان دستمزد اندك. البته شاید هم 
حق با کسانی باشد که به سوي راه اندازي استارتاپ 

و کسب وکارهاي اینترنتی نمی روند؛ زیرا اغلب 
استارتاپ ها (حدود 90 درصد) در کمتر از یک سال 
نابود و ورشکسته می شوند و با مقدار زیادي بدهی، 
شرکت خود را تعطیل می کنند. صاحبان تمام این 
استارتا پ ها هم باور نمی کردند که به خیل بی کران 
ورشکستگان بپیوندند، اما این قرعه به نام آنان نیز افتاد 
و به سرنوشت سایر همکارانشان دچار شدند. بسیاري 
از این مدیران هنوز هم نمی دانند چرا و چگونه به این 
مرحله رسیده اند! آن ها تصور می کنند کارشان خوب 
بوده و هرچه از دستشان بر می آمده انجام داده اند، اما 

نمی دانند که مشکل دقیقاً همین است؛ تلاش کردن 
خوب است اما بیش از حد کوشش کردن یعنی اتلاف 
وقت و انرژي! کتاب چطور به استارتاپ تان گند می زنید 
How to Fuck Up)، خاطرات و  Your Startup)
تلاش هاي بیهوده ي مدیران استارتاپ هاي ورشکسته 
را براي شما شرح می دهد؛ در مقابل راه و روشی را که 
یک کسب وکار اینترنتی موفق باید در پیش بگیرد نیز 

بازگو می کند.
کیم ویدکر (Kim Hvidkjaer) راه اندازي یک استارتاپ 
را به دویدن بر روي یک زمین پر از مین تشبیه می کند. 

در عالم کسب وکارهاي اینترنتی، آرامش و منطق 
راه ورود ندارد. فضاي استارتاپ ها شبیه به میدان 
جنگ است و همه بدون رحم و ملاحظه، درحال 
سبقت گرفتن از یکدیگرند. افرادي که در استارتاپ ها 
مشغول به کارند مدت زیادي است که با آرامش روان 
و سلامت جسم خود خداحافظی کرده اند و شب ها را با 
کابوس و استرس به صبح می رسانند؛ به همین دلایل 
رسانه ها علاقه دارند تا از صاحبان استارتاپ ها به عنوان 
اسوه ي مقاومت و موفقیت یاد و برایشان جشنواره و 

گرامی داشت برگزار کنند. 

فرصت ثبت نام تا پایان مردادماه
رجبی با دعوت از استارتاپ ها و شرکت هاي 

درباره ي کتاب چطور به استارتاپ تان 
گند می زنید

هیچ کس دوست ندارد هر روز بهترین ساعات 
شبانه روز را به پولدار و موفق کردن فرد دیگري 
اختصاص دهد و خود با دستمزدي در حد حفظ 
بقا، زندگی کند. بعید است کسی به کارمند و کارگر 
بودن علاقه داشته باشد و آدم هایی هم که در این 
مشاغل مشغولند، دلیلی ندارند جز نداشتن پول و ترس 
از دست دادن همان دستمزد اندك. البته شاید هم 
حق با کسانی باشد که به سوي راه اندازي استارتاپ 

مع�فی کتاب

مشاور ارشد 
ثروت ولز فارگو

امیر مسنن مشاور ارشد ثروت ولز فارگو 
مستقر در بورلی هیلز، کالیفرنیا است. او به 
عنوان مشاور برتر فوربز شناخته می شود و 
دفتر ثروت خصوصی Truist کالیفرنیاي 
جنوبی را رهبري می کند. امیر در مدیریت 
ثروت مبتنی بر اهداف تخصص دارد و برنامه 
اي را براي کمک به خانواده ها در بحث 
درباره ثروت و اجتناب از درگیري ایجاد کرده 
است. تیم او یک میلیارد دلار از دارایی ها را را 

مدیریت می کند.
من به عنوان رئیس دفتر ثروت خصوصی 
Truist در جنوب کالیفرنیا و چندین بار برنده 
افتخار مشاور برتر فوربز، تیم خود را بر اساس 
این اصل هدایت می کنم که چیزهاي بزرگ 
فقط اتفاق نمی افتد – آنها بر اساس کار 
سخت، تعهد و به چالش کشیدن خودتان 
براي انجام بهتر کار ساخته شده اند. ما در 
کارمان با کارآفرینانی که رویداد نقدینگی 
را پیش بینی کرده اند یا تجربه کرده اند، این 
اخلاق را انجام می دهیم. موفقیت هاي 
آن ها بر اساس همین اصل بنا شده است و 
ما مسئولیت خود می دانیم که آن را در کارمان 
تجسم کنیم. ما تیم خود را به چالش می کشیم 
تا فراتر از سطح برود و موضوعات و جزئیات 
پیچیده اي را که براي مشتریان، خانواده ها و 

کسب وکارشان مهم است بررسی کند.
به طور مشابه، ما دریافته ایم که وقتی 
مشتریان ما عمیق تر می شوند و بیشتر 
زندگی، رویاها و آرزوهاي خود را به اشتراك 
می گذارند، می توانیم نتایج عالی را با هم 
کشف کنیم. تجربیات ما رابطه ما با پول 
را شکل می دهد، آنها فرضیات، الگوها و 
گاهی اوقات انتظارات غیر واقعی را ایجاد 
می کنند. نقش من به عنوان یک مشاور 
کشف تعریف شما از موفقیت، ایجاد چشم 
اندازي براي آینده و اجراي برنامه اي براي 

تحقق آن است.
زمینه  در  که  تیمی  با  همکاري  با 
سرمایه گذاري، اعتبار، برنامه ریزي املاك، 
برنامه ریزي انتقال کسب وکار، و حکومت 
خانواده و آموزش، تخصص را به ارمغان 
می آورد، راه هایی را براي به حداکثر رساندن 
فرصت هاي مثبت، کاهش نتایج منفی و 
ایجاد آرامش براي امروز و فردا براي شما 

شناسایی می کنیم.
تیم ما در تمرین ما از سه اصل استفاده می 
کند: مراقبت: مراقبت از مشتریانمان که 
انگار بخشی از خانواده ما هستند شایستگی: 
به چالش کشیدن خود براي ارائه حداکثر 
تخصص و ارزش ارتباط: برقراري ارتباط 
به گونه اي که به مشتریان خود اطمینان و 
جرات بدهد با ارائه این باورها با تعدادي از 
خانواده هاي صمیمی، ما روابط غنی را با 
مشتریان خود که بزرگترین حامیان ما هستند 

ایجاد می کنیم.
کاري که من براي به حداکثر رساندن 
فرصت ها براي مشتریانم انجام می دهم، به 
زندگی من نیز گسترش می یابد. خانواده من 
افتخار حمایت مالی از یک مدرسه ابتدایی در 

منطقه ولتا غنا را دارند.

امیر مسنن
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